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Vpad na filipinske otoke uspeva 
JAPONCI ZGUBILI 58 

LADIJ; DVE TRETJINI 
LEYTE 2E OSVOBOJENI 

NEZGODA V CLEVELAND!! 
ZADALA SILEN UDAREC 

SLOVENSKI NASELBINI 
Pearl Harbor, Havajsko. — Ameriški admiral Chester W 

Nimitz je po točnem pregledu izzida pomorske bitke pri Filipi 
nih podal v nedeljo poročilo, ki pokazuje, da so Japonci zgubil 
v spopadu pri filipinskih otokih 58 ladij vseh vrst. To je potop 
Ijenih in tako poškodovanih la-
dij, ki niso več sposobne za ta- jejo v razne smeri. Ker so zda 
kojšni boj. Skupna tonaža tega Amerikanci blizu japonskih po 
brodovja znaša nad 600,000 to- morskih baz, so iste v nevarno 
nov. Za Japonce je to zelo hud sti pred zračnim bombardira 
udarec. Japonska mornarica je njem in popravila ladij se bod< 
s tem zelo oslabljena in njena težko vršila, 
moč je zdaj znižana na tretjo General MacArthur poroča 
morsko silo. da so ameriške kopne čete zase 

Uradno je dognano, da je bi- die do ponedeljka jutra že več 
lo potopljenih na pozoriščih kakor dve tretjine ozemlja oto 
spopadov 26 ladij. 13 ladij je ka Leyte. V dosedanjih boji! 
tako poškodovanih, da jih bodo na otoku Leyte je padlo že*na< 
le težko popravili in obnovili za 15,000 Japoncev. Večinoma s< 
plovbo. 19 ladij pa je poškodo- to tisti Japonci, ki so po japon 
vanih in razpršenih, katere a- ski zasedbi leta 1942 divjaški 
meriški rušilci še zdaj zasledu- (Dalje na 6. strani) 

Briliiki Teirarch **dem-ionski tank j« smuknil • Hsmilcar glider, ki j« bil nalašč prikrojen 
lank, na nekem briiiškem prist blišču. Glider je okusil vojno se • septembru, ko se je spustil na 
• HolandijL Sedaj je pa pobral svojega "tovariša" za neki drugi majhen opravek z nasi j L 

NEMCI V TEŽAVAH NA ZA-
PADU IN VZHODU EVROPE 

MRS. NOSE, 58, stanujoča 
nekje na E 61 S t 

MIKE ORŠEK, 55, stanujoč 
na 1128 E. 60 St. 

AGNES PERNE, 50, stanujo-
ča na 1009 E. 62 St. , 

BARBARA RASTOVAC, 69, 
stanujoča nekje na St. Clair 
Ave. 

A N N A RAJKOVICA, 67, 
stanujoča na 1009 E. 62 St. 

JOHN ZGONC, 60, stanujoč 
na Et 61 St. blizu St. Clair Ave. 

JOSEPHINE SKULJ, 40, sta-
nujoča na 1042 E. 62 St. 

FRANCES SKULJ, stanujoča 
na 1063 E. 61 St. 
BARBARA SPRLAC, 54, stanu-
joča na 1008 E. 64 St. 

DOROTHY SPRLAC, 18, sta-
nujoča" na 1008 E. 64 St. 

JOHN WENCEL, 85, stanu-
joč na 1017 E. 62 St. 
MARY 2 IGMAN, 29, stanujo-
ča na 1008 E. 61 St., mrtva. 

PATRICIA A N N ŽIGMAN, 
stara 3 leta, 1008 E 61 St., mrt-
va. 

Veliko jih je v bolnišnicah 

V petek, na dan nesreče, po-
poldne in pozno v noč so ambu-
lančni avtomobili neprestano 
vozili žrtve plinske katastrofe 
v bolnišnice, kjer so zdravniki 
in bolničarke delali brez odmo-
ra in počitka, da pomagajo re-
šiti življenja težko opečenim, 
drugim pa da nudijo prvo po-
moč. 

V soboto zjutraj so bili nuj-
nostni oddelki vseh bolnišnic na 
vzhodni strani mesta do skraj-
nosti natrpani. Ambulančni vo-
zovi so_ pripeljali vanje 214 
oseb. 

Mnogo jih je bilo^ naslednji 
dan odpuščenih, drugi pa se še 
vedno nahajajo v bolnišnicah. 
Kot razvidno iz seznamov, ki so 
jih objavile oblasti, se med nji-
mi nahajajo sledeči naši l judje: 

Charity Hospital 
Mary Modic, 49, stanujoča 

na 1033 E 62 St. 
Betty Ponikvar, 22, stanujo-

ča na 966 E 141 St. 
Mattie Rakovec, 35, stanujoč 

na 3915 Spokane Ave. 
St. Alexis Hospital 

Mrs. Julija Mencin, 74, sta-
nujoča na 1015 E. 61 St. 

Lakeside Hospital 
Mary Benarik, 31, stanujoča 

na 1293 E. 55 St. 
Anton Kennick, 70, stanujoč 

na 982 E. 64 St. 
Joseph Kobe, 42, stanujoč na 

9205 Superior Ave. 
• ( (Da l j e na 5. strani) 

R00SEVELT0V NAČRT 
ZA POVOJNO AMERIKO 

Franklin D. Roosevelt, ki je 
j veliki kampanjski govor, je v, 
ilikega načrta za Združene dr-
r je bil vrlo zanimiv, le škoda, 

"Ameriški farmar je velik 
proizvajatelj, a on mora imeti 
budi sredstva, da bo tudi velik 
kupovalec. 

"Verujem, da privatna pod-
j e t j a lahko dajo polno zapo-
slen je našemu ljudstvu. 

"Mi bomo pazili, da bo ma-
lemu biznesu dana prilika, da 
kupi od vlade lastovana podje-
tja z opremo in inventarji. 

"Vsi, ki delujejo za zmago v 
tej vojni, morajo ostati poveza-
ni tudi po vojni." 

— V velikem Soldier Fieldu 
je bilo več, kakor 135,000 na-
tlačenih ljudi. Zunaj pa je bila 
do 75,000 broječa množica, ki 
je poslušala predsednikov go-
vor. 

... ni 11 

JAPONSKA MORNARICA 
OBČUTNO PRIZADETA 

Chicago, I1L — Mornariški taj-|! 
nik Forestal je imel na prosi a- * 
vi Dneva ameriške morn^ujice ; 
govor, v katerem je povdarjal, •. 
da je japonska mornarica doži- j 
vela pri Filipinih tako občuten ( 

poraz, da je dve tretjine japon-
skih bojnih ladih začasno one- 1 

! « 
sposobljenih. Ne sme pa seveda : j 
to nas čez mero navdušiti, kajti r 11 
poškodovane japonske ladje 
bodo lahko popravljene zopet 1 

prišle v akcijo. Mi nobene ja-
ponske ladje ne črtamo preje, 
dokler ne gre na dno. Japonska j 
moč še pošto j i, drži pa jo sku-i 
paj le barbarska in fanatična j 
odločnost, je povdaril mornari-
ški tajnik. Na proslavi so imeli; 
važne govore še drugi. Zelo 
značilno je govoril bivši ameri- ' 
ški poslanik na Japonskem Jo-
seph Grew. Ta je izrazil, da je 
pričakovati, da po vseh doseda-
njih porazih v Pacifiku znajo 
Japonci priti na dan s ponudba-
mi za kak zapeljiv mir. Toda 
gorje, če bi sedli na take lima-
nice, je dejal poslanik. Mi ne 
smemo pod nobenim pogojem 
sprejeti kakega pogojnega mi-
ru od Japoncev. Le brez pogoj-
na udaja, mora biti pogoj. £ak 
pogojen mir bi dal Japoncem le 
samo priliko, da bi se ponovno 
oborožili in pripravili za nove 
vojne. To se pa ne sme zgoditi. 

o 
MARCHANOVA PRIREDI-
TEV IMELA REKORDNO 

UDELEŽBO 
Chicago, 111. — Enajstletna 

prireditev jugoslovanske radio 
ure v Chicagi, ki jo vodi Mr. 
George Marchan, na WGES po-
staji, je imela v ndeeljo rekord-
no udeležbo. Veliki češki audi-
torium na 18. cesti je bil polno 

• natlačen. Veliko ljudi ni moglo 
' niti v dvorano in se je vrnilo do-
• mov. Program prieditve je bil 

izboren. Postrežba vsestransko 
• zadovoljiva in vsi, ki so se ude-
• ležili so bili zadovoljni. Tako je 
1 bila ta letna prireditev letos zo-
* pet velik uspeh. Mr. Marchanu 
• je za čestitati na pfogramu in 
1 lepem uspehu. 
i .. . — — . . . — 
} proti 1, da bo predsednik 
\ Roosevelt zmagal nad Dewe-
i yem v volitvah. Glede države 

New York same pa stavljajo 2 
ir proti 1, da bo Roosevelt zmagal 
l tudi v državi New York. 
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I KUPUJTE VOJNE 
BONDEI 

Cleveland, O. — Dočim na zunaj St. Clair Ave. med E. 55 
St. in E. 65 St. danes nudi skoro normalno lice, pa je katastro-
falna eksplozija plinskih tankov East Ohio Gas Co., ki se je pri-
petila v petek 20. okt. okrog 2:40 popoldne, napravila globoko 
rrzel v njeno življenje in prme-
la tragedijo v domove naših 
judi, Slovencev in Hrvatov, ki 
o izgubili svoje drage—očete, 
natere, žene, može in otroke. 

Takoj dan po katastrofi je 
zgledalo kot da je le primerd-
na malo naših ljudi našlo smrt 
r plamenih, oziroma, da se na-
lajajo med pogrešanimi, ki bo-
lo najdeni živi,toda ko se je na-
laljevalo odkopavanje razva-
in do tal uničenih domov na E. 
>1 in E. 62 St., je lista mrtvih 
astla, in sedaj je jasno, da je 
ned žrtvami nad 30 naših ljudi. 

Med onimi, ki so zgoreli, je 
»osebno velik odstotek starej-
ših ljudi, ki jih je eksplozija za-
jela doma in si v paniki niso 

pomaRaii, uzitmna raso; 
meli dovolj prisotnosti duha, 
la bi bežali. 

Znani pa so slučaji, ko se sta-
rejši ljudje niso hoteli ločiti od 
;vojih domov, do katerih so pri-
ili s krvavimi žulji in dolgolet-
nim garanjem v tovarnah, in so 
-aje umrli kot pa da bi bežali. 

Mrtvi ali pogrešani rojaki 

V seznamu mrtvih in pogre-
šanih, ki so ga objavile oblasti, 
je nahajajo sledeči naši ljudje, 
Slovenci in Hrvati: 

A N T H O N Y J. CHERNIK, 
57, stanujoč na 1441 E 47 St., 
delavec pri East Ohio Gas Co., 
mrtev. 

GEORGE KALČIČ, 62, sta-
nujoč na 1007 E 62 Št., mrtev. 

MRS. VERA KASTELIC, 29, 
stanujoča na 1001 E. 62 St., 
mrtva. * 

MRS. JENNIE MERHAR, 46, 
stanujoča na 1015 E 62 St., 
mrtva. 
, LOUIS SAFRON, 62, stanu-
joč na 1001 E. 62 St., mrtev. 

W ILL IAM SAFRON, 34, sta-
nujoč na 1001 E. 62 St., mrtev, 

MRS. CHRISTINE SINTIC, 
SI, stanujoča na 1143 Addisor 
Rd., mrtva. 

F. J. HROVAT, 35, delavec 
pri East Ohio Gas Co., stanujoč 
na Cedar Ave., South Euclid, O 

BARBARA BUTORAC, 68 
stanujoča na 1007 E. 62 St. 

MRS. JUSTINE BUTORAC 
26, 1007 E. 62 St. 

MICHELE BUTORAC, 7 me 
secev, 1007 E. 62 St. 

A N T H O N Y GRUDEN, 80 
stanujoč na Lakeside Ave. 

MISS , JOSEPHINE KAŠIČ 
22, stanujoča na 1008 E 61 St. 
mrtva. 

JOSEPH KENZ (Knez?) 
naslov neznan. 

AUGUST KERŽIŠNIK, 545< 
Lake Court. 

M A R Y KERŽIŠNIK, 545» 
Lake Court. 

MRS. FRANCES KLAUSEB 
28, 1272 Addison Rd. 

JESSICA KLAUSER, stara 
mesece, 1272 Addison Rd. 

M A R Y KRIVAČIČ, 58, sta 
nujoča na 1004 E. 61 St. 

STEVE. KOVAČIČ, 77, sta 
nujoč na 1009 E 62 St. 

KRIŽEN SVETA 
C 

— Moskva, Rusija. — Vrhov- n 

ni sovjetski svet v Moskvi v 

zadnjo soboto proslavil "Dan S 
junaških mater". Štirinajst ta- d 

kih mater, ki imajo deset in vec v 

otrok je bilo odlikovanih z na- P 
slovom "Junaška mati". Anna s 

Aleksakhina, katera ima 12 3 

otrok, izmed katerih jih osem t ( 

služi v ruski armadi, je bila pr- P 
va taka mati med odlikovanimi. ^ 

— Bari, Italija. — V Berati v 

S Albaniji se je organizirala p 

nova vlada, kateri načeluje ge- ^ 
neral Enver Hekša, poveljnik n 

albanske narodne osvobodilne 11 

vojske. Ako bo ta nova vlada ? 
sprejela nazaj bivšega alban- ** 
skega kralja Zogu, še ni jasno. v 

— New.York, N. Y . — Grški \ 
informacijski urad poroča, da 
je pod italijansko in nemško o-
kupacijo stradalo do smrti nad 
400,000 ljudi. Več kakor 13,000 " 
civilistov .so pobili, 70,000 rani-

• li in več, kakor 1,500,000 ljudi 1 

• pa je zgubilo svoja domovanja. * 
• To so "dobrote", ki so jih bili 
• deležni Grki od laške in nem- * 
- ške civilizacije. 

_ i 
— Stockholm, Švedska. — T 

1 Švedski list "The Dagens Ny- j 
} hetter" objavlja poročilo iz £ 

* Berlina, da je znani nemški go- ( 

- spodarski strokovnjak Dr. ^ 
Hjalmar Schacht zopet na svo-
bodi. Iz zaporov je bil izpuščen 
po dveh mesecih preiskovanja. 

i Zdaj živi nekje blizu Berlina, 
e — Washington, D? C. — Dr-
i- žavni department je bil obve- j 
>- ščen, da so argentinske oblasti J 
i- zaprle državljana Zdr. držav i 
o Harolda Grossmanna. Mudil se ; 

i- je .kot kupovalec vina za uvoz 
a v Zdr. države. Oblasti ga drže 
a neznano kje zaprtega. Vlada 

Zdr. držav bo najbrže zahteva-
la od argentinske vlade pojas-
nila glede tega slučaja. ' 

—Vatikansko mesto. —- Sve-
a t i Oče P i j XII. je odredil v Ri-
e mu posebno splošno molitev in 
v pokoro v zadoščenje radi padle 
k morale, kar je povzročila voj-
i2 na. Povdaril je v svojem pismu 
1. na rimskega vikarja, da Italija 
ti ni le utrpela samo materialne 
i . škode, ampak premnogo družin 
m se nahaja v popolnih duhovnih 
o, razvalinah. 
i a _ New York, N. Y . — V New 

Yorku so v soboto sta vi j ali 4 

PRODAJALNA MR. JOŽETA 
GRDINE NI ZGORELA 

Cleveland, Ohio. — Od Mr. 
Jožeta Grdina smo prejeli ob 
zaključku te številke obširnejši 
dopis, v katerem poroča, da te-
lefonično poročilo, ki smo ga 
objavili zadnji torek o veliki 

! katastrofi v Clevelandu ni toč-
no. Njegova prodajalna ni ra-
zen nekaj šip poškodovana. Ta-
ko tudi niste poškodovani slo-
venski tiskarni, razen nekaj 
prav malega to sti "Ameriška 
Domovina" in "Enakoprav-
nost". To vest na hitro poroča-
mo tu. O vsej nezgodi pa bomo 
objavili daljši dopis v prihodnji 
številki našega lista od Mr. Jo-
žeta Grdina, kakor tudi poseb-
no poročilo od njegovega strica 
Mr. Antona Grdina, na kar na-
še čitatelje že danes opozarja-
mo. 

o 
POPOLNA ZMAGA PRIDE 
KMALU, PREROKUJEJO 

RUSI 
London, Anglija. — Radio 

postaja v Moskvi je v soboto ve-
čer'oznanila sledeče : "Ura po-
polne zmage je zelo blizu. Voj-
na se približuje svojemu kon-
čnemu dejanju z velikim kora-
kom. Gadje gnezdo v Berlinu 
bo kmalu razgnano. Konec bo 
strašen za Hitlerjevo Nemčijo. 

| Nemčija je obsojena in sodba se 
bo prav kmalu izvršila." 

o— :— 
s BENEŠ NAVDUŠUJE ČEHE 
» London, Anglija. — Te dni 
- je šestindvajset let, odkar je 
, Češka poftala neodvisna. Pred-
• sednik Beneš je potom radio go-
£ voril svoji domovini in navdu-
i ševal Čehe, naj hrabro nosijo 
f dalje svoj težki križ in da od-

rešenje je pred vratmi. Češka 
bo jutri na novo vstala in živela 
novo svobodno življenje. 

—o 
POLJAKI PROUČUJEJO 

POGOJE 
a 

London, Anglija. — Poljska 
zamejna vlada proučuje ruske 
pogoje, ki so menda zadnji ^ 

v tej zadevi. Premier Mikolajčil 
je prinesel zdaj že drugič is 
Moskve pogoje in menda zad 

u nje. Izbire ni, kakor sprejet 
i- iste, ali pa pustiti. Rusi vstraja 
a jo z zahtevami za staro Curzoi 
ci|črto. Če Poljaki to odklonijo 
>- bodo Rusi rešili to vprašanje n; 

svojo roko. 

London, Anglija. — Obroč 
bolj in bolj zožuje. Je samo vpr 
noma stisnil in bo zadušil Hitlerj 
so bili zadnja dva dni naj aktivne 
ži in Kanadci potiskajo nemške l 
ostanke nad Antwerpom med ji 
zalive in otočja. Kanadci so na 
otoku Schelde in zasedli so tu-
di važno križišče Breda in so že 
dosegli ustje in zaliv reke Meu-
se. Prva ameriška armada pa 
bije boj v smeri proti Kolinu in 
tamošnjemu porurskemu okrož-
ju. General Patton s svojo tretjo 
armado pa stalno vrta naprej v 
Siegfriedovo črto. 

Moskva Rusija. — O živah-
nejših bojih se poroča z ruskih 
front. Ruske ffrmade so prodrle 
že globoko v Vzhodno Prusijo. 
Nemci se trdovratno upirajo in 
doprinašajo silno visoke zgube, 
pravijo poročila. Toda ruske 
armade, se valijo, kakor mogo-

C 

okrog Nemčije se sleherno ure 
rašanje Časa, kedaj se bo popol 
jevo Nemčijo. Na zapadni front 
sjši boji v Holandiji, kjer Angle 
i : 
j čen valjar in drobe nemške po 
žici je pred seboj. 

Pri Varšavi so Rusi osvojil 
na severno zapadni strani ve« 
ozemlja. Zdaj pritiskajo tud 
n a jugu od Varšave naprej ii 
Rusi bodo po svojem načini 
najbrže Varšavo popolnoms 
obšli in osamili. • 

V Ogerski Imajo Rusi tud 
nove uspehe in so zasedli ve< 
vasi in so se za več milj pribli 
žali Budapešti. 

V Jugoslaviji poročajo o no 
vih delnih uspehih. Partizani si 
zasedli Split in nepotrjena pc 
ročila celo omenjajo, da so s 
partizanski oddelki pojavili o 
jugoslovansko avstrijski me. 
in povzročajo Nemcem težave 

n 

Chicago, 111. — Predsednik 
imel zadnjo soboto v Chicagi svo 
svojem govoru podal smernice v< 
žave po vojni. Ves njegov govo 
da ni prostora, da bi ga v celo-
ti objavili. Zato se moramo za-
dovoljiti le z glavnimi točkami 
in te so: 

"Primeren gospodarski pro-
gram, kateri, če bom imel jaz 
kaj opraviti pri njem, bo poskr-
bel dela za 60 milijonov ljudi. 

"Prepričan sem, cla s kon-
gresnim odobrenjem se zunanja 
trgovina Zdr. držav lahko po-
troji. 

"Naš seznam gospodarskih 
pravic in prilik mora biti dosto-
pen vsem državljanom enako, 
neglede na narodnost, prepriča-
nje ali barvo. 

"Verujem v to, da kongres bi 
moral na podlagi zakona uve-
ljaviti stalni odbor, ki bi pazil, 
da bi se zaposlevanje vršilo po-

' šteno. 
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DOGODKI 
med Slovenci po 

New Yorl^a in New Jersey. Ko j jem žrli farme, kako so bankir-
bodo ti vojaki odšli iz Camp ji pobasali vse delavske pri-
McCoy, ne bodo več drugih tu- hranke. Vse to nam je zapusti-

glednem času poiskati tudi doma na lastnih tleh svobodo in 
demokracijo v vseh ozirih. Tako je naše zaupanje v Slo-
vane Ruse. 

Slovani so še mladi in mladost je drzna in gre često-
krat skozi vratolomne preizkušnje. Mladina uprizarja 
mnogokrat tudi neumnosti in nepravilnosti. Slovani smo 
prav taki. A pri vsem tem pa imamo* mehko srce in mehko 
| duš^ napolnjeno s toplo ljubeznijo do bližnjih. To je naj-
lepša božja lastnost, kakoršne germanski ne romanski na-i r^avčkov ' k i 80 r a s t l i k a r v 

~ ~ čah, pa je menda tudi nisem 

kaj vežbali, temveč bodo upo-
rabili to taborišče le za ujetni-
ke, pa tudi veliko bolnišnico 
imajo. 

Ko sem šla po sobe prav bli-
zu naše hiše, sem našla več 
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lo prav lep spomin na republi-1 
kance. Ko je Roosevelt prišel; 
na vlado je dal mlade prasce 
pobiti, da bi se cena zboljšala 
za farmarje, in še zdaj republi-
kanci vpijejo, kaj je prezident 
Roosevelt naredil, namesto da 

našla gruče, da bi ne bilo šlo 
sem dobila 

Dopisniki so prošani. da dopise pošljejo redno malo preje, kako* sadnj« . 
ure predno Je lisi zaključen. Za torkovo številko morajo bili dopisi T ured- • 
niitTu najkasneje do petka sjutraj prejini teden. Za petkovo številko pa -
najkasneje do srede jutra. — Na dopise brez podpisa se m ozira. — Roko-
pisov uredništvo ne vrača. 

POZOR! Številke poleg vašega imena na naslovni strani 
kažejo, do kedaj je plačana ^aša naročnina. Prva pomeni me- 12 SLOVENSKE FARMARSKE 

PRESTOLNICE 
Willard, Wis. 

Pred kratkim se je oglasila 
ga. štorklja pri družini Mr. 
Louis Horvat in jim pustila v 

prav malo dobrih. Ko tako gle- i par tednov stari prasci, ki niso 
I dam okrog, pa zapazim majhen užitni! Zakaj pa niso klavnice 
S; hribček, zgrajen kakor grob, 

Povožen do smrti 
Cleveland, O. — Ko je dne 

bi bil nasitil ljudi ! Toda, ali ni- okt. rojak Frank Sibert sto-
so imeli po zalogah vse polno! P*1 iz poulične železnice na 152 
boljše svinjine, kakor so bilijSt. in Thames Ave., ga je zadel 

in ubil neki avtomobil. Pokojni 
je bil star 64 let, doma pa je bil 
iz Britofa pri Kranju, odkoder 

| na njem pa zasajen drog, gori 
J1 pa pribit napis. Mislila sem, da 
• j je moral že kakšen vojak umre-

ti, pa so ga tam zakopali. Kar 
nekako stresla sem se, pa sem 
vendar stopila bližje, da vidim, 
kaj pravi napis. Pa berem v an-

• gleščini, da je tukaj zakopan 
garbage"! Lahko si mislite, 

kVarjen in ni bil zares bombar-j kolika skrb se mi je takoj odva-
diran. Po hostah se skrivajo in lila od srca. 
tako zvane lisičje luknje si iz- Pa še nekaj o politiki! 

dale tistega mesa ljudem, ki je 
bilo za ljudi pripravljeno? lif prišel v Ameriko pred 37 le-
Rajši so pustili, da je splesnilo, ti. Zapušča ženo, poročeno hčer 
kakor da bi ga bili dali lačnim lin sina. 

kopljejo, da se skrivajo notri. 
S tanki -gredo povsod po hosti, 
vojaki se pa skrivajo pred nji-

spomin prav luštkano deklico, mi v lisičje luknje. Ko so vojaki 
Po zdravnikovem nasvetu se odšli, sem šla gobe nabirat in 

Ni vprašanje, se li kdo hoče ali noče ozirati na Rusijo 
— mora se! Rusija je rešila v tej borbi svet pred Hitler-
jem in njegovim nazizmom. Ta resnica ostane. Zato jo 
svet občuduje in se divi njeni kolosalni moči. Ta moč je 
bila potrebna proti Hitlerjevi moči in nas je rešila. 

Vsa druga vprašanja, kakor n. pr.na kakih ideologijah 
stoji ruska gospodarska, socialna in vsa njihova državna 
uredba, so drugega značaja, ki sicer zaslužijo vso pozor-
nost, a niso večja, vsaj zdaj ne, od zadev vprašanja, ki 
zahteva še vedno solidarnosti in sklenjenih vrst vseh Za-
veznikov proti Hitlerju. Naloga premagati Hitlerja še ni 
popolnoma skončana, in začenjati reševati druge naloge, 
predno je prva končana, bi bila nevarna reč. 

David Nichol, poročevalec od "The Chicago Daily 
News", ki se je mudil zadnji dve leti v Rusiji, zadnji teden 
na široko razpravlja o možnostih sodelovanja z Rusi. On 
pravi, da z Rusi bomo Amerikanci prav lahko izhajali, sa-
mo če jim priznamo, da so ljudje. Nichol kliče v spomin 
dobo od 1920 naprej, ko naš tisk ni vedel drugega, kakor 
objavljati o Rusih kartune, s katerimi so prikazovali Ruse 
z dolgimi kocinami, kot neke neotesane kmete, ki se jim ni 
dopadlo drligega kakor menda piti vodko, pa krasti tam, 
kjer kaj je. To je bila krivica, pravi Nichol. On je našel 
v Rusiji prav visoko razvito kulturo. Rusi pojo, so dru-
žabni, radi veseli, gostoljubni, le razumeti jih treba. 

Tudi Willkie je v svoji knjigi zapisal: "Rusija nas ne 
bo pojedla, ne zapeljala, razen če naše demokratične usta-
nove in naše svobodno gospodarstvo ne postane tako šibko 
vsled zlorabljanja in slabosti v praksi in ne naredi iz vseh 
nas neke izpostavljene slabotneže." 

Tudi drugi naši državniki ne vidijo v Rusih neirarno-

je podal v Rochester, Minn., 
Mr. Val. Jeras v svrho zdrav-
niške preiskave*. Zdravje se mu 
nikakor noče obrniti na bolje. 

Mrs. Helen Zakrajšek je pri-
šla s svojo hčerko, Miss Dolo-
res Zakrajšek, za par dni k 
staršem Mr. in Mrs. Joseph Pe-
kol na obisk. Njen brat M/Sgt. 
Edward Pekol je bil tudi par 
dni tu v Willardu. 

Cpl. Anton Perushek je zdaj 
za 21 dni doma na dopusta. 
Prišel je iz Alaske. Pravi, da 
tam, ko je 40 stopinj pod ničlo, 
ni nič mraz. Sedaj je ves bata-
ljon premeščen v Texas. Kak-
šna sprememba! Tam v Alaski 
od 40 do 50 stopinj pod ničlo 
mraza, v Texasu pa prvi dan, 
ko so tja prišli, 112 stopinj nad 
ničlo vročine. V Alaski ni videl 
skoro eno leto npbenega tam-
kajšnjega domačina; samo en-
krat je videl v daljavi par Eski-
mov s pasjo vprego. 

ljudem. Potem, ko je Roosevelt 
začel hraniti lačne ljudi, so za-
čeli pa po drugih strunah tolči. 
Se zdaj prezirljivo omenjajo, 
kako so tedaj ljudje stali v 

je boljše v krušni vrsti stati, ka-

Dve prireditvi 
Kansas, City, Kansas. — Ol-

tarno društvo sv. R. Telesa cer-
kve sv. Družine je priredilo ve-

krušni liniji; Jaz pa mislim, dailiko večerjo v počast novemu 
župniku Rev. Father Mejaku v 

kor pa prazen želodec nositi, j nedelj o 15. oktobra. Predsedo-
Kateremu pa to ni prijalo, pa vala je Mrs. Terezija J. Cvit-

sem videla, da so nekatere luk-
nje podolgaste, tako da vojak 
lahko leži notri, nekatere so pa 
globoke in tako velike, da lah-
ko štirje vojaki stojijo notri. 
Preden gredo naprej, bi morali 
tiste luknje vse zametati in iz-
ravnati, pa jih večinoma kar 
odprte pustijo, kar pa je prav 
nevarno za živino in za lovce. 
Vsako jesen je namreč tukaj 
otvorjen lov na srnjake in tedaj 
je tako polna hosta lovcev, ka-
kor zdaj vojakov. 

Vojaki se vozijo na malih 
trukih. Eden vozi, drugi pa sto-
ji gori s pripravljeno puško, 
ravno kakor da strelja. Spet 
drugi truk ima strojnice gorj, 
pa en vojak vozi, drugi je za 
strojnico pripravljen za stre-
ljanje. 

Kakšno noč se zmislijo pa 
začnejo streljati na vse poma-
ganje, kakor da se jim res so-
vražnik bliža. Iz pušk naprej 

Pripetilo se je, da sem šla v 
trgovino in vprašala, koliko 
stane mala kerosinska pečica 
za gretje. Trgovec je bil eden 
tistih, ki izrabijo vsako priliko, 
da se pritožujejo nad sedanji-
mi časi, posebno pa še nad se-
danjo vladno upravo. Pove mi 
ceno, potem pa mi pravi, da 
bom morala iti še na odmerjal-
ni urad po dovoljenje, da mi 
lahko proda peč. "To je nepre-
nesljiv red, kakor ga imamo 
zdaj, ko še kupiti ne moremo, 
kar potrebujemo," pravi. "To 
ni nič," mu rečem, "ko bo ko-
nec vojne, bo spet vse tako, ka-

Mr. Ludvig Perushek, sin izstrelijo, da se posveti luč v 
Cpl. Anton in hčerka Angelina več barvah in izgleda kakor ra-
so šli za par dni v Duluth,jketi na 4. julija; za tistim se 
Minn., na obisk k sinu oziroma sliši pa pok. 
bratu Ludvigu ml. I rr„j- i • - • 

m . * r \ ' , I » Tudi z aeroplani švigajo sem 
Tu smo imeli 13 urno pobož-\„ j i- - , x K 'm tja, gori m doli, in se obraca-nost, ki jo je vodil Rev. Father jo na vse načine in tako nizko 

Ciril iz Lemonta. V tem času je j v , ... 
. , . . . ... . .7™, pridejo, da sem se ze ustrasila, 

pristopila k obhajilni mizi sko-
ro vsa župnija. C. g. Cirilu naj 
Bog poplača za vse. Imeli smo 
tudi birmo. 

da se mi bo kateri v streho za-
letel, pa se kar naenkrat spet 
vzdigne kakor ptič. Res prav 
tako izgleda, kakor da imamo 

sti, vsa j začasno ne. Pozneje pa bo odvisno tako od Rusov,! Vo^Pratik ^ M i k ' ^ d ? a r a g o T vojno tukaj, vendar se prav nič 
kakor od nas, kaki odnošaji bodo vladali med nami. podpisanem Cena 40°c P n n e b o j i m o n a š i h v ° i a k o v . 

Rusije se je svet zadnjih dvajset let tako ogibal, kakor L u d v i * Perushek p a b ° 5° l g č a s z a n j i m i ' k o 

se ogibljejo okuženih bolnikov. Rusija je bila popolnoma i o — * ise b o d o f n e h s h u f i?- N a p r i v a t " 
j . -i • . 1 , v . . . T I I n i K7A ^ . „ . „ n a Posetva ne gredo in ne nare-

osamljena, a v tej osamljenosti m zaostala za svetom. Njen TUDI NA SAMOTNI FARMI d i j 0 n o b e n e š k o d e nikomur 
odpor proti Hitlerju je dokazal, da so Rusi ohranili globo-
ko narodno zavest, globoko ljubezen do s^ioje zemlje in so 
jo branili z nedopovedljivim junaštvom. 

Kar se tiče njihove gospodarske in socialne uredbe, ki 
temelji na načelih komunistične urejene družbe, je pa za-
deva Rusov samih. Če Rusi sami želijo v svoji lastni hiši 
tako uredbo in so z njo zadovoljni, jim mi drugi tega ne!Letina ni bila ena najboljših, 
moremo prepovedovati. Tudi pritoževati se ne moremo, pa tudi ne najslabših; če ne bo 
dokler je nam drugim ne vsiljujejo. Kadar bodo Rusi za-|nikoli slabša, nam ne bo treba 
čeli kje vsiljevati komunistično ideologijo drugim naro- P°manJkanJa trpeti. Razen ene-
dom, bodo sigurno naleteli na odpor. O tem ni dvoma. Za- fa . s o s e d a n i farmarjev 

j j i •• , i u j - j • , *,. , . .tukaj na okoli, pa nam vseeno padne demokracije pa bodo v bodočnosti tudi postavljene n i d o l g č a s ; i m a m o t o l i k o v o j a_ 

JE KRATKOČASNO 
Millston, W i s . 

Ker ravno pošiljam naročni-
no za Am. Slovenca, bom pa še 
malo napisala za list. 

Leto gre k svojemu koncu. 
Kar je zrastlo, smo pospravili. 

Včasih pridejo kupit jajca, 
mleko, paradižnike .in kruh; 
kadar so zunaj na manevrih, 
morajo namreč jesti iz kant. 
Pa nekateri tega nimajo radi in 
če morejo, si sveža jajca kupijo 
in si jih spečejo v hosti, kar 
imajo pa s seboj za jesti, pa 
vstran vržejo. Sem že sama na-
šla kante, ki še odprte niso bi-
le, notri pa je bil corned pork 
loaf, sir, crackers in candy. Vse 
je tako pripravljeno, da ni pre-
več sladko ali okusno, pa ima 

tudi ni bil prisiljen iti v krušno 
vrsto. 

Republikanci ne vedo, s čim 
bi očrnili Roosevelta, da bi sami 
prišli na površje in spet vse u-
redili po svoje, da bi spet ves 
denar pobasali. Začeli bi spet 
ravno tako, kakor so poprej. 
Farmarju so dali tako slabo ce-
no za njegove proizvode, da ni 
mogel shajati. Velike obresti in |fare. — J. K. 
davki, treba je bilo novih polj-
skih strojev, denarja pa od ni-
koder. Farmarji smo še več pra-
šičev, krav in kokoši začeli re-
diti, da bi lažje shajali, to pa je 
prineslo le še slabše cene, tako 

kovič, ki se je tudi lepo zahva-
lila faranom za veliko udelež-
bo, pevski zbor pa je pri tej pri-
liki prepeval lepe slovenske pe-
smi. 

Dne 22. okt. so pa naša de-
kleta priredila veliko "spaghet-
t i " večerjo, ki se je prav lepo 
obnesla. Vsa čast našim dekle-
tom, ki se trudijo za napredek 

kor je Jbilo prej." On pa pravi, !da je prašičja cena prišla na 3c 
da ne bo, da bo ravno tako sla-
bo, kakor v Evropi. "Prišel sem 
iz Evrope," pravi dalje, "in 
vem, kako slabo je bilo tam, v 
Ameriki bo pa ravno tako." 
Jaz pa mu pravim: "Zato je pa 
Amerika šla v vojno, da tukaj 
ne bo tako, kakor je v Evropi. 
Kako je bilo v Evropi vem, ker 
sem tudi jaz prišla iz Evrope." 

"Tako? Odkod pa?" " 
" I z Jugoslavije." 
"Koliko časa ste pa že tu-

ka j ? " 
"Petintrideset let." 
"Potem pa veste, kako je 

tam," govori nadalje. "Zda j 
bodo volitve, in volite za repu-
blikance, da ne bo tako. slabo, 
kakor je bilo v Evropi." 

"Veste, kaj , " mu odvrnem, 
"farmar ne proda dobrega ko-
nja! Predsednik Roosevelt je 
naredil več za farmarja in de-
lavca, kakor še kdaj prej kate-
ri predsednik." Tedaj postane 
mož jako hud nad menoj in mi 
reče, da moram iti nazaj v Ev-

funt, kravja pa na l e funt, du-
cat jajc pa na 8c. Delavce so 
odslovili iz tovaren, denar so 
imeli nakopičen. Ka j so se bri-
gali za delavca in farmarja? 
Zdaj pa jokajo, ker morajo oni 
večje davke plačevati in dohod-
ninski davek, da ne morejo ta-
ko na debelo kopičiti denarja. 
Saj tudi mi ne kopičimo denar-
ja in smo zadovoljni, da lahko 
imamo, kar potrebujemo. Oni 
imajo vzrok, da tako obdeluje-
jo to administracijo, mi pa ima-
mo vzrok, da se držimo te ad-
ministracije. Če katerega skrbi 
ta dolg, ki ga ima Amerika, naj 
prepusti to skrb Rooseveltu. On 
je ta dolg naredil in bo že našel 
primeren način, da ga poravna. 
Saj denar ni nikamor šel, am-
pak ga imamo tukaj v cirkula-
ciji, da vsi živimo od njega. 

Končam spet za eno leto. 
(Urednikova pripomba: — Ni-
k£.r ne recite, da končate. Ose-
ba, ki zna tako zanimivo in ži-

Rojakinja umrl« 
Duluth, Minn. — Na svojem 

domu je umrla Olga Snyder, 
stara 55 let in rojena v Jugo-
slaviji. V Duluthu je prebivala 
25 let. Zapušča štiri poročene 
hčere, sina, ki je pri vojakih na 
Pacifiku, in pet vnukov. 

Avtna. nesreča 
De Pue, 111. — Predzadnjo 

nedeljo sta se radi goste megle 
v avtni koliziji težko poškodo-
vala -Martin Keržan in žena. 
Žena ima zlomljeno nogo, mož 
T>a je^njoČno poškodovan na pr-
sih. Oba sta bila takoj odpelja-
na v bolnišnico v Spring Val-
ley. 

Nov grob 
Virginia, Minn. — Tukaj je 

umrl John Cherne, star 66 let 
in po poklicu plumber. Zapušča 
ženo, dve hčeri, dva sinova, ki 
sta oba v vojni, štiri brate in 
pet sester. Ta družina je prvot-
no živela v Kraintownu, sedaj 
St. Anthony. 

— 1 
Profesorica na High School 
Milwaukee, Wis. — Miss 

Lorraine Kopušar, hčerka zna-
nega rojaka Joe Kopušar j a iz 
1227 So. 10th Street, je bila 
pred kratkim imenovana za 
stalno učiteljico 'angleščine na 
South Division višji šoli. Lor-

vo popisovati, bi se morala več-
ropo. Jaz pa mu rečem, da ni- krat oglasiti. Saj ravno take 
kakor ne mislim iti tja. Prišla j stvari želimo brati. Ali ni res 
sem v to deželo, ker sem jo že tako, čitatelji?). Ce je kateri 
prej ljubila, preden sem v njo I slovenski*vojak v Camp McCoy 
prišla, in jo še ljubim, ker je i n če mu bo mogoče iti na do-
ena najboljših dežel, kar jih le- pUst za Božične praznike ali r a m e Je graduirala Marquette 
ži pod milim nebom. Volila Zahvalni dan, ga povabimo n a i u n i v e r z o v f i lozofi j i in žurna-
bom Roosevelta, ker vem, da je tem mestu, naj kar k nam pride : i i z m u » b i l a tekom svojih študij 
najboljši predsednik. Saj lahko in dobil bo potice, take kakor a k t i v n a P f i vseh publikacijah 
pogledambnazaj in vidim, kaj jih znajo narediti vse slovenske univerze in po graduaciji dela-
vse je naredil dobrega za revno mamice. Prebivamo 5 milj proti ^ 
ljudstvo. {severu od mesta Millston. Lah-

"Naredil je dolg, da ga moji j ko tudi vpraša na pošti, kam se 
otroci in otrok otroci ne bodo obrniti. Ime je 
mogli plačati," mi sikne v be-
sedo. 

"Ta dolg* me nič ne skrbi," 
mu pravim, "dokler imam toli-

Mr. in Mrs. John Smrekar, 
Millston, Wis. 

UJETNIKI SE UČIJO 

časa pri Milwaukee 
Journalu. 

Slovenska banka presegla 1 

5 milijonov 
Cleveland, O. —r Na seji di-

rektorija in posvetovalnega od-
bora slovenske North American 

Ameriški vojaki, ki so po- banke je bilo prečitano stanje 

na preizkušnjo. Morale bodo nuditi svojim narodom pra- kov tukaj celo leto. Pridejo iz dosti vitaminov in jih ohrani 
vo demokraci jo ne samo po imenu, marveč tudi v dejanjih. Camp McCoy in imajo svoje zdrave, pa tudi siti so zadosti, ko več v žepu, da ga lahko pla-
in Če bo ta V praksi boljša S svojo uredbo od ruske notranje manevre tukaj. Vidimo vsako- če vse pojejo, kar imajo v za -čujem, zraven pa še lahko ku- stali nemški ujetniki, ne tra-! banke z dnem ~4. oktobra. S 
gospodarske in socialne uredbe, da bo nudila ljudem več>vrstne j^epse, truke, tanke in , boju. Rekla sem jim, da jim ni pim, kar potrebujem. Ko je bi l j t i jo svojega časa. To je p r i š l o tem dnem je znašalo stanje $5,-
SVobode, več pravic in boljše priložnosti za ra zvo j posa- k a n o n e strojnice. Eni imajo Itreba nič plačati za tisto, kar Hoover prezident, nismo mogli na dan, ko je pred kratkim!028,973.25. To je prvič v zgo-
meznika in skupnosti kakor ruska uredba tedaj se ni tre- r d e č e z n a k e » e n i P a plave, pa; sem jim dala, pa so rekli, da ne shajati niti za sproti. Zadolžili Msgr. Patrick A . O.'Boyle, iz- dovini slovenske banke, da je 
ba zanadni demokrari i i n r i v nio hxti Rimi' in hndn nrm sli 56 l 0 V i j ° i n s t r e l j a j ° - P a n o b e " g a r a j o ničesar zastonj. Tudi smo se za žito, kolikor smo ga vršni tajnik pri War Relief, presegla pet milijonov dolar-

ue^uiudLi j i prav nic uau, sxubi jo oouo prej^au n e g a n e ybijejo, drugače pa de- ne smejo ničesar zastonj vzeti morali kupiti. Ko je bil Roose- Service Narodne katoliške do- jev. Bančni depoziti znašajo 
slej avtomatično sami Od sebe sprejeh. Vsak ima ra jš i tO lajo vse ravno tako, kakor bi in kar pustijo denar. Nekoč so velt izvoljen, smo pa lahko tisti brodelne konference, naznanil, $4,650,437.88, dočim znaša ne-
kar je boljše, kakor pa ono kar je slabše. bili na fronti. Telefonske žice štirje vojaki prišli kupit, kar bi dolg plačevali, ki smo ga pod da je bilo poslanih prek mor- razdeljen dobiček ob tem času 

Glede verskih zadev je v Rusi j i resnično malo svobode. i m a J ° razpete povsod. Hitro jih pač mogli dobiti za jesti, ko Hooverjem naredili. Zdaj bi bi- J a 10,000 korespondenčnih $79,283.37. Vsekakor sloven-
V tem oziru Rusi je ne moremo hvaliti. Toda to je zadeva ^ a z t e ^ n e j ° » čez nekaj ur jih pa smo ravno večerjali. Rekla sem la pač največja prismoda, ko bi šolskih tečajev, ki toliko šteje- ska banka res lepo napreduje, 
Rusov samih in si bodo morali sami izvo jevat i pravice pra - ! Z e p o b e r e - j ° i n bežijo naprej, pa jim, naj gredo kar v hišo in z šla drugega prezidenta volit." j jo, kakor podobni tečaji na ' 1 — 

'4~,,nri • J-- nami večerjajo, da jim ne bo "Pa on je že tri termine na univerzah. Razdeljujejo jih! Rojak umrl < 
treba kuhati, pa so odklonili, vladi in noben predsednik ne med ujetnike zastopniki Med-j Milwaukee, Wis. Dne 4, 

i v istem kraju. Kose češ, da ne smejo. sme biti več kakor dva termi- narodnega rdečega križa v oktobra je nenadoma umrl, za-
Vprašam jih tudi vselej, ka- na," mi ugovarja. Genevi in Švicarska katoliška det od kapi, rojak Joe Moran-

dar pridejo, če je kakšen Slo- "Saj sem že prej rekla, da misijonska postaja v Lausanne, shak, 1518 N. 11th St. Pokojni 
venec med njimi, pa nobeden farmar, ki ima dobrega konja, o |je bil doma iz Radmirja v Sa-
ne pozna v celi kompaniji no- tistega konja ne proda!" NAZNANILO ,vinjaki dolini in star 52 let. V 
benega Slovenca. Ne vem, ali Možiček je že kar štrpical od Vsem lasallskim naročnikom1 Ameriko je prišel s starši kot 
res nobenega naših ni med nji- jeze, ker me ni mogel pregovo- in drugim naznanjam, da sem 8-letni deček. Tu zapušča po-
mi ali pa ne vedo za drug dru- riti. Pa sem mu začela našteva- prejel Baragove pratike od leg soproge Ane (prej Friško-

ve svobode glede svojega verskega prepričanja. Z onimi, ( ^ ^ ^ t p a T o W 
ki v Rusiji ne uživajo popolile svobode glede svojega ver-:ali štiri dni v istem kraju. Ko se 
skega prepričanja, moremo le sočustvovati. Nastopati" za tako učijo, kar naenkrat oficir 
svoje pravice in za svojo svobodo pa morajo sami. Mi od P° telefonu pokliče mehanika, 
odzunaj jim moremo s svojim sočustvovanjem le moralno p a m u P°ve> da je tam in tam 
pomagati, pa moliti za nje, da jih Bog ne zapusti. Bog pa k i j e b i l bombardiran. Me-
Slovanov ne bo zapustil, ker jih ni dosedaj, ko so morali ^ J ^ J l 1 ' kak° r f d a *re+2+a 

skozi najhujše preizkušnje, jih tudi v bodoče ne bo. Zdrav £ £ sp* "skupaj 
in cil narod, kakor je ruski narod, ki je znal premagati naj- zmeče, pa spet bežijo naprej, 
večjo silo na svetu, organizirano nemštvo, si bo znal v do- Truk seveda ni bil čisto nič po-

gega narodnost. Večinoma so ti, kako je bilo v Hooverjevem 
vsi iz vzhoda, iz Pennsy Ivani je,! času, kako so morgiči farmar-

Uprave Amer. Slovenca. 
Anton Strukel, zastopnik. 

vec), še 4 hčere, očeta, tri bra-
i te ter dve sestri. 
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ALI SE BOMO Z RUSIJO 
RAZUMELI? 



SUPREME PRESIDENT'S 
BIRTHDAY MONTH TO 
BE AGAIN OBSERVED 

IN NOVEMBER 
"Birthday Greeting Application«" To 

Be Showered On Our Worthy 
Leader 

WHAT OF-THE 
JUVENILE DELEGATE 

CONTEST? 
WHAT OUR LODGES ARE DOING 

IN WAY OF PROGRESS 
Campaign Figures and Standings 

WANT SOME MONEY 
FOR YOURSELF AND 

YOUR LODGE? 
Not a single report has come from 

any lodge lately on what is being 
done about the Juvenile Delegate 
Contest in progress since January 1, 
1942. So we are unable to make any 
announcements on its present pro-
gress. 

We had expected that the lodges 
would send in names of juveniles 
who are aspirants to the honor of be-
coming juvenile delegates to the next 
convention, 'or, at least, publish their 
names themselves so that other mem-
bers would know who they are and 
therefore give them a hand in earn-
ing this coveted honor. 

The Contest will end on December 
31, only two months away, and little 
or no interest is apparent—at least it 
hasn't been shown publicly or made 
known through our .official organ 
and to the office of the Supreme 
Juvenile Supervisor. 

Shortly after January 1st the lodge 
secretaries and juvenile supervisors 
will be expected and required to 
make a report which juveniles of 
their lodge, if any, have qualified as 
juvenile delegates. It is hereby re-
quested that said officers start pre-
paring to compile such a report and 
have it ready to submit at such time 
as will be designated. 

Every juvenile of the WSA in 
good standing who is of reasonable 
age to be able to participate in the 
Third National Juvenile Convention 
is eligible to enter the Contest. Entry 
is simple, merely deciding to become 
a delegate and setting out to secure 
new adult and juvenile members and 
calling on other juvenile and adult 
members to assist. Many juveniles 
already have been working and pil-
ling up credits since January 1, 1942. 
It is not too late to start now. 

The important facto* in qualifying 
as a juvenile delegate is to secure 
f i fty (50) credits, that is, 50 new 
adult or juvenile (or both) members 
who remain in the Association for at 
least one year. Such ngw members 
which will earn the necessary credits 
may be obtained by the juvenile can-
didate for delegate or by any other 
juvenile or adult who wil work in 
behalf of the candidate. Parents who 
are not members may also work for 
a juvenile of their family who is in 
the WSA Juvenile Department-

Former juveniles who* transferred 
into the Adult Department between 
Jan. 1, 1942 and Dec. 31, 1944 may 
also enter the contest and qualify as 
a delegate by securing the necessary 
50 credits. 

Lodge juvenile supervisors, other 
lodge officers and members and non-
member parents are urged to interest 
themselves in this Juvenile Delegate 
Contest and lend every possible aid 
to every worthy juvenile possible to 
send to the next convention. 

BOOST OUR JUVENILE DE-
PARTMENT — THE FUTURE OF 
OUR ASSOCIATION and strive to 
enroll a record number of new juv-
eniles in the "Insure the Family" 
campaign of 1944. 

EXTRA AWARDS GIVEN 
IN NOVEMBER 

This article will explain how your 
lodge may acquire some extra money 
JEor its treasury and how you may 
earn some easy cash, also how you 
can earn an extra few dollars if you 
set out to bring in new members dur-
ing the month of November—our Su-
preme President's Birthday month 
dedicated to his honor. 

According to how you help your 
lodge finish in the Insure The Fam-
ily Campaign at the end on Decem-
ber 31st it will win one of the prises 
of $50. $45, $40, $35, $30, $25, $20 and 
$15. Every lodge reaching the quota 
of 25 new members will be given $10 
whether or not it wins one of the 
above prises. Should your lodge get 
in 200 members an additional $250.00 
Capital Prise will swell up the treas-
ury. 

FOR YOURSELF a cash commis-
sion will be paid for every adult you 
enroll and every juvenile you sign 
up in the 20-year endowment and 
payment classes, that is, $1.00 for 
$250.00 insurance written; $2.00 for 
$500.00; $3.00 for $1000.00; $4.00 for 
$1500.00 and $5.00 for $2000.00. 

For every juvenile you sign up in 
the JA—15c per month class—the 
sum of 75c will be paid. The above 
cash commissions are paid to you 
directly by the lodge secretary after 
your new members are in the Asso-
ciation for six months, or as soon as 
six monthly premiums are paid. 

What are you waiting for? There's 
easy money waiting for you and s 
lot of prospects around you—if only 
you will seek them out. It will PAY 
you and your lodge to devote a little 
time now and then during the re-
maining two months of the campaign. 
November is the important month to 
start the job. And it will be a deserv-
ing gift to our worthy Supreme Pres-
ident. GET A MEMBER IN NOVEM-
BER. 

MORE EXTRA CASH FOR YOU 
IN NOVEMBER 

It will be well to watch the official 
organ for probable announcements of 
more prises for the coming month. 
But a Special Award of $5.00 will be 
given by the Association to any and 
all members who enroll at least 20 
new adult and/2>r juvenile members 
during the Supreme President's 
Birthday Month of November. The 
individual member who in the month 
November gets the most new mem-
bers, over the quota of 20, will re-
ceive a Super Award of $10.00 in-
stead of the $5.00. 

All above extra awards given only 
in the month of November will be in 
addition to the regular campaign 
c a s h commissions, according to 
amounts of insurance written as ex-
plained above. For example: If a 
member enrolls, say 6 adults, or juv-
eniles in the 20-year payment and 
endowment classes, each for $500.00 
insurance he would get $2.00 for 
each or a total of $12.00. If he also 
enrolled 17 juveniles in the J A—15c 
per month class, paying 75c commis-
sion for each one, he would <^t 
$12.75. Since these 23 members put 
him over the November quota, the 
special award of $5.00 would make 
him a total of $29.75. If it so happen-
ed this proposer obtained more new 
members than anyone else in Nov-
ember, he would get the super award 
of $10.00 in place of the $5.00 in 
which case the final amount would 
be increased to $34.75. Of course, the 
more new members over the figures 
in the above example the - more cash 
would be earned in commissions. 

Every member you get means a 
credit for some juvenile in the Juv-
enile Delegate Contest—that means 
more than money for some child you 
wish to attend the convention as a 
guest of the WSA. 

"I Am An American" 
__ * 

Democracy gives to every man 

Several lodges to date have not enrolled either an adult or juvenile 
member in the Insure the Family Campaign of 1944. With three more 
months to be reported we are hopeful that every lodge in the Association 
will be listed as enrolling new members by the time the membership drive 
"ends on December 31. Better still, it would be a grand mark of respect to 
our Supreme President, Mr. Leo Jurjovec, if every lodge in the organization 
without exception would get at least one adult and one juvenile in the 
month of November, which is the usual Supreme President's birthday 
month observed annually. 

A total of 45 members were admitted in the month of September as 
following figures show. 

Lodge No. Adult Juvenile Lodge No. Adult Juvenile 
v — 1 0 3» 0 1 

17 — 0 5 41 4 0 
21 1 3 ,44 0 10 

. 27 : 1 0 45 l o 
29 - 3 2 51 1 o 
32 2 0 60 1 1 
3 3 0 3 66 0 5 

Campaign Leaders With More Than Ten New Members 
Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 90 
North Eagle No. 21, Ely, Minn 56 
Three Star No. 33, Chicago 52 
Slovan No. 3, Pueblo, Colo 36 
St. Catherine No. 29, Cleveland, Ohio 26 
St. Martin No. 1, Denver, Colo 24 
Hrabri Slovani No. 17, Frederick, Colo 18 
Slovenska Edinost No. 38, Diamondville, Wyo 18 
Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo 16 
Coloradska Roza No. 44, Walsenburg, Colo. 13 
Golden Eagle No. 59, Central City, Pa 13 
Western Star No. 1, Pueblo, Colo. 12 
Hribski Bratje No. 45, Ruth, Nevada. 12 
Sloga Slovencev No. 14, Helper, Utah 11 
Oak Creek No. 60, Oak Creek, Colo H 

It will be noted that the above 15 leaders are scattered throughout sev-
eral states. The first f ive listed have obtained the quota of 25 and are 
eligible for the main prizes. These same f ive lodges have contributed 260 
new members in the nine months of the campaign, while the other ten 
listed above have contributed a total of 148. The rest of the lodges in the 
Association have enrolled 61. Altogether a total of 469 new adult and juv-
enile members were taken in since January 1st. 

Last year's Champs, Trail Blazers, hold a commanding lead at present, 
but the picture could be easily changed if some of the "gogetters" in the 
other lodges sincerely set out to work. 

We have every reason to believe the President's month of November 
and a great effort by the lodges to make a grand finish in December will 
produce satisfying results that will no doubt exceed the records of previous 
years. Attractive cash commissions for the members proposing new mem-
bers together with the desire to help his or her lodge earn a prize ought to 
inspire many a member to make a special effort to get in one or more very 
soon—maybe secure an entire* family. 

Some time has elapsed since we published an Honor Holl of lodges 
with the largest adult and juvenile memberships. 

You are invited to examine the lists in this article and see if your lodge 
is included. If not, it will be your duty to put your lodge in the picture. 
If it is already there, don't you want it in the highest possible position? 

H O N O R R O L L 
Adult Membership 

Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 274 
Western Star No. 16, Pueblo, Colo 234 
Slovan No. 3, Pueblo, Colo. 231 
St. Martins No. 1, Denver, Colo. 207 
Queen of Holy Rosary No. 7, Denver, Colo.. 157 
Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo. 153 
Three Star No. 33, Chicago, 111 152 
North Eagle No. 21, Ely, Minn. 138 
Napredni Slovenci No. 9, Canon City, Colo 129 
Sloga Slovencev No. 14, Helper, Utah 117 

Juvenile Membership ^ 
Trail Blazers No. 41, Denver, Colo 370 
Three Star No. 33, Chicago, 111 339 
St. Martins No. 1, Denver, Colo. 216 
Slovan No. 3, Pueblo, Colo 208 
Western Star No. 16, Pueblo, Colo 203 
Svoboda No. 36, So. Chicago, 111. 129 
Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo. ..... 112 
North Eagle No. 21, Ely, Minn. 110 
Hrabri Slovani No. 17, Frederick. Colo : 105 
Sloga Slovencev No. 14, Helper, Utah 95 

In combined adult and juvenile membership No. 41 at Denver is the 
largest lodge in the Association with a total of 644. No. 33 at Chicago fol-
lows with 491; No. 3 at Pueblo is next with 439 closely followed by No. 16 
also of Pueblo with 437; No. 1 in Denver is next in line with 423 while No. 
5 in Leadville has 265; No. 21 in Ely has 248 and Helper's No; 14 numbers 
212. 

Many of our lodges have a substantial membership and a goodly -num-
ber of members are striving to increase the numbers. We still maintain 
that wonderful results would be gotten if every member made it a point to 
bring in at least one member. This is especially desired in lodges where 
the progress has been at a standstill for months. 

• Several of the lodges have small memberships and no gain was re-
corded for some time. There is always rf prospective member in every 
nook and corner even in the smaller communities. Without a doubt, many 
children may be found anywhere who should be enrolled in our Juvenile 
Department. 

May we remind you again that it is the duty of every member in every 
lodge to contribute to its future by striving to enroll as many new members 
as possible. Your lodge needs life—new blood—to operate. The more 
such lodges, the greater the WSA. and certainly you as a member want it 
that way. GET A MEMBER IN NOVEMBER! 

Supreme Officers' Sons 
Report From Service 

Mr. and Mrs. Anthony Jersin are 
displaying a German officer's cap 
sent them from France by their son, 
Edward, who wrote an interesting ac-
count of his travels overseas in the 
battle zone. Edward says he was 
much impressed by his visit to Paris. 
Arthur Jersin is expected to grad-
uate sometime in December after 
many months of study of a special 
course. "His brother Raymond was 
last reported at an embarkation point 
on the Atlantic coast. 

George Miroslavich, Jr., is in his 
final weeks of boot training at Camp 
Ward, Farragut, Idaho. He is expect-
ed on a furlough shortly after grad-
uation day on November 15th. 

BUY MORE W A R BONDS AND 
INCREASE YOUR EFFORTS FOR 
A N EARLY VICTORY. 

jjemocracy gives to every man 
and worqan enjoying citizenship the 
right to nominate and elect those 
whom they wish to be governed by. 
The freedom of the ballot is the viiv 
tue of our democracy. Embody the 
spirit of Americanism by preparing 
yourself to VOTE at the November, 
1944, Election. 

That America shall forever live— 
"Buy more War Bonds, and keep 
them." 

stimulating action for deserving hon-
or to our leader and to continue the 
work into the month of December— 
the final month of the Insure the 
Family Campaign. 
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Published monthly in the interest of the English Speaking Lodges 
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oar whole membership and develop fraternity, brotherhood and co-
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CONSTRUCTIVE LEADERSHIP 
Progress of our beloved Association is the total sum of progres of it 

various lodges. The progress of each individual lodge is the total sum 0 
acts, ideas and active effort of the individual member of that lodge. Tru< 
leadership is needed even in the smallest group and without it no progres 
whatever can be achieved. 

Real leadership can be developed only by action, sacrifice, by puttin, 
into your lodge the life that it needs. Your own loyal action will produc 
constructive leadership from among the membership either by volunteer 
or by choice of the members. Only your encouragement will tend to keej 
that leadership, while on the other hand your lack of support may lose th 
services of men and women who so nobly give of their valuable ability. 

Constructive leadership requires cooperation, and cooperation can onl; 
be maintained where the members attend the meetings and display a help 
fulness and a desire to assist the officers—the ones who assume the respon 
aibility to carry on the affairs of the organization that protects you am 
your dear ones. 

This is important and necessary because life insurance is based upon i 
cooperative plan by a body of men, women and children associated for thei 
common interest, welfare, business, or pleasure, all holding fellowship a 
brethren. These brethren are members organized for their mutual benefi 
and are divided into lodges 113 various cities and communities. Such lodge 
are self sustaining and operate for and by the members under leadershi] 
chosen by themselves. These faithful members serve for little or nothin 
in the way of pay for their services. Their greatest pay is your apprecia 
tion with your good will and cooperation, and they will gladly continue t 
serve so long as everyone works hand in hand. 

We are fortunate in having brilliant leadership by our Supreme Pres 
ident, Secretary and other head officers, and outstanding activity by man; 
lodge officers along with valuable work among many from the rank an! 
file. Now and then a new worker will join in with constructive effort 
which in many cases is short-lived merely because of lack of interest an< 
backing by the average member of his or her lodge. 

The intent of this editorial is to convince every WSA member that it i 
his or her duty to develop leadership in the lodge and once this is accomp 
lished to hold on to that leadership for the progress of the lodge whicl 
means progress for the Association. 

Because you join a lodge does not make that lodge function success 
fully. The lodge needs life to operate, and that life comes from the mem 
bership of the lodge. They must supply it, and from no other source cai 
it come. Money is essential, but manpower is needed the most. When yoi 
pay your dues to the lodge, you are placing it in a trust fund over whicl 
you have a voice and vote as it is really still in your possession. To guaran 
tee the stability of your investment it is very much essential that a cons tan 
flow of new members into the Association is maintained. 

Back up those you have placed in charge of affairs by immediately de 
ciding to enroll as many new adult and juvenile members as possible start 
ing with the Supreme President's Birthday Month of November. 

From the Office of the Supreme President WSA. 
After close examination of the results of our great "Insure the Familj 

Campaign'' as disclosed up to and incL Aug. 31st, which brought us 423 new 
members into our Association, I am compelled to appeal again to our rank 
and file to exert every possible effort during the remaining few weeks tc 
reach our quota in this campaign. 

At present, I am occupied to a yeat extent with various other worthy 
responsibilities which consume a great deal of my time. However, I fullj 
realize that as the Supreme President of the Western Slavonic Association 
I am fully responsible for the growth and general welfare of our Associa-
tion. Under present circumstances, I believe that I am fulfilling my obliga-
tions and responsibilities as well as can be humanly expected. I am doing 
this not only out of my great devotion and respect for our Association, but 
because it is my sworn duty to do so. But, how about some of you Supreme 
Officers as well as officers and members of our subordinate lodges? You 
too are duty-bound to meet and fulfill your promises and obligations, but 
thus far I see very little evidence of such fulfillment. Lodges No 41, 21, 
33, 29 and 3 have already fulfilled their quota. Lodges No. 1, 38,~S, 59, 14, 
16 and 45 are well on their way accomplishing their part But how about 
the rest of our lodges? I feel that all the other lodges can still make just 
BS good showing in this campaign if their officers and members would 
only exert a little effort in that direction. 

None of you, especially in these days, can truthfully say that you have 
been utterly unable to secure at least a few members during the entire 
year of the "Irfsure the Family Campaign," because you know for a fact 
that that is not so. 

You should and you must realize the fact that I alone can accomplish 
very little without the cooperation of the entire rank and file of, the Associa-
tion. In the face of the splendid inducements offered by the Association 
and the fine example set by the above lodges, there is no reason in the 
world why you of the rank and file should fail to respond to your obliga-
tions towards the Association and do your bit to foster and promote the 
growth of our beloved Mother, The Western Slavonic Association. 

With my sincere hope that with your wholehearted cooperation and 
hard work we shall achieve our objective by presenting our most beloved 
Mother, The Western Slavonic Association our prescribed quota of new 

Once again the time has come to 
pay our usual annual tribute to the 
faithful and energetic head of our 
Association in appreciation for his 
outstanding work and leadership. 

On November 5th, our beloved 
friend and brother, Supreme Presi-
dent Leo Jurjovec, will celebrate a 
birthday which we hope he will find 
to be a most happy one full of con-
tentment, and our sincere wish is 
that he will have many happy re-
turns of the day. 

November is designated as our Su-
preme President's Birthday month in 
which we want to pay him a fine 
compliment by every member send-
ing to the Assoc^tion a t least one 
"Birthday Greeting Application" of a 
new member during November. He 
will be most grateful for this way of 
wishing him a happy birthday. No 
greater gift could be cherished from 
a body of men, women and children 
he has so nobly served for many 
years. 

Because of his many years of faith-
ful service in which we watched a 
steady rise of successful progress we 
need not dwell on his sincerity of 
duty, his ability to manage, his char-
acter, and intelligence. That is well 
known to all members. His record of 
achievement speaks for itself and his 
splendid worth to the WSA is re-
flected in the growth and advance-
ment of our organization. ' 

Mr. Jurjovec has given liberally of 
his time and has sacrificed his every 
personal interest to the end that the 
WSA progressed so remarkably in 
size, power, strength, and reputation 
through his interest and efforts. 

This kind of leadership along with 
his personal friendship and deepest 
regard for every member of the WSA 
must be applauded. We owe it to him 
to say: "Thank you, Leo," in appre-
ciation a special effort should be 
made by every member to pay fitting 
tribute and honor with a gift *>f a 
new member in November. 

This year, when we are in the 
midst of our Insure the Family Cam-
paign, the month of November 
should produce an enrollment of 
adult and juvenile members—whole 
families—that will break all former 
records. It has been the desire of our 
President that this campaign of 1944 
end with an outstanding number of 
new members. The month of Novem-
ber should be THE MONTH in which 
every member get in that new mem-
ber he owes the WSA. 

Worthwhile commissions are paid 
proposers of new members and there 
are attractive prizes for the lodges. 
Please see other article in this issue 
for information on commissions and 
prizes, also special awards to be giv-
en extra for the month of November 
3nly. 

May we suggest that to please our 
Supreme President he would be 
•hrilled that a great, great many 
:hildren are enrolled in our fine 
ruvenile Department. In this month 
m added thrill would be presented 
f a spirited interest be taken in the 
ruvenile Delegate Contest. 

Lodge officers are hereby request-
id to place special emphasis on the 
:ampaign activity during November, 
father together as many members as 
>ossible, or make some kind of per-
onal contact, for the purpose of 

members by the end of this year, with my kindest personal regards and 
good wishes to you aH, I remain 

Fraternally yours, N 
LEO .TTrR.TOV"Er* fiimrame ProciHonf 



Stran 4 Torek, 31. oktobra 1944 

? 
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A s S O c S v T I O N 
D E N V E R . C O L O R A D O . 

Nimw and addresses of Supreme Officers: 
SUPREME BOARD: 

Leo Jurjovec. President, 1840 W. 22nd Place, Chicago, 111. 
Geo. J. Miroslavich, Vice-Pres. & Juvenile Supervisor, 3300 Vine St, 

Denver, Colo. 
Frank J. Bradach. 2nd Vice-Pres., 2309 Nicholson St, Lockport 111 
Anthony Jersin. Secretary. 4676 Washington St, Denver, Colo. 
Michael P. Horvat Treasurer, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Dr. J. F. Snedec. Medical Director, Thatcher Bldg., Pueblo. Cola 

BOARD OF TRUSTEES: 
Thomas J. Morrissey. Chairman, 1934 Forest St., Denver, Colo. 
Mike Popovich, 2nd Trustee, 1849 Grove St, Denver, Colo. 
Anton Rupar. 3rd Trustee, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

JUDICIARY DEPARTMENT: 
Toe Blatnik. President 2609 E. Evans, Pueblo, Cok>. 
Johanna V. Mervar, 7801 Wade Avenue, Cleveland, Ohio 
Vincent Novak. Box 492, Ely, Minnesota 
Joseph Godec, 16215 Huntmere Ave., Cleveland. Ohio 
Candid Grmek. 9537 Ave. M, So. Chicago, 111. 

SPORTS DIRECTOR: 
Edward Juvancic. 9535 Ewing Ave., So. Chicago, QL 

OFFICIAL ORGAN: 
"Amerikanski Slovenec". 1849-W. < Cermak Rd., Chicago, HL 

All remittances for assessments and official correspondence shall 
be addressed to the office of supreme secretary, and all complaints 
of appeals to the office of the president of judiciary committee. 
Applications for admission into the adult department increase of , 
insurance, sick, accident operation and indemnity benefit certifi-
cates shall be mailed to the office of supreme Medical Director. 

The WSA invites any male or female person of the Caucasian or 
white race between the ages of 1 and 50 years to join its ranks. Per-
sons, who desire to become members of the Association, should con-
tact any officer or member of the nearest WSA lodge or write direct 
to the headquarters of the Association. Eight adult members are 
required to organize a new lodge in localities where there is no 
lodge of the Association. For all additional information in regard 
to organizing lodges, or becoming members, please write to the 
office of supreme secretary. 

JOIN THE WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION TODAY! 

Balant Joe 18.50 
Brko Jack 46.00 
Drobnick Josephine 15.00 
Bezderc Nick 31.00 
Turnsek Andy 28.00 
Yakich Josephine 22.00 
Schweiger Frank 14.00 
Slopar Frank 13.50 
Sabon Sam 33.00 
Kosec Joe 14.00 
Stavar Frank 25.00 
Dolgan Mary 62.00 
Stonich Katherine 47.00 
Boitz Anna _ 33.00 
Horvat Joseph 29.00 
Lawson Helen 20.00 
Raspet Frances 10.00 
Trotter John 46.00 
Burch Bob 61.00 
Bobinc Margaret 30.00 
Grahek Anna 51.00 
Jerich Albin 28.00 
Ošaben Frank 61.00 
Pejnovich Frances 29.00 
Rovsek Marjorie 32.00 
Markovich Louis 20.00 
Komin Dorothy 27.00 
Vogrinc Pauline 20.00 
Basey Frank 27.00 

32 Hribar Mike 14.00 
32 Skufca John 26.00 
33 Gerbeck Joseph 54.00 
33 Kukman Joseph 25.00 
34 Yaksekovic Jakob 14.00 
36 Konda Joseph 44.00 
36 Smith Mary 28.00 
36 T adman George 27.00 
36 Tupac John 32.00 
37 Jarvie Charles 31.00 
45 RykovidS Vera 22.50 
54 Spritzer Anna 20.00 

Total --.Skupaj $1,398.00 
Operation Benefits Paid — 
Operacijska podpore: 
1 Ambrozlch John 75.00 
3 Petric Mary 75.00 
5 Yakich Josephine 75.00 
9 Adamic Daniel 75.00 

21 Junke Mary 75.00 
23 Kadunc Imogene 75.00 
33 Borsnik Elsie 75.00 
36 Konda Joseph 75.00 

Total — Skupaj $600.00 
Death Claims—Smrtnine: 
21 Bobinc Margaret $779.76 

FINANCIAL REPORT OF THE WSA FOR 
SEPTEMBER, 1944 

FINANČNO POROČILO ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER, 1944 
Lodge 
No. Receipts 
Dr. it. Prejemki 
1 $413.83 
3 "457.89 
4 „.. 100.82 
5 332.13 
6 73.00 
7 319.79 
8 47.41 
9 229.26 

11„ 36.57 
13. 24.43 
1 4 239.62 
1 5 65.22 
1 6 447.73 
1 7 136.83 
21 
22... . . . . 
2 3 
2 4 
26 . . . 

2 7 _ 
2 8 
2 9 
3 0 
3 1 — 
3 2 

279.01 
68.33 
93.48 
89.78 
63.51 
22.59 
23.83 

164.76 
32.02 
22.71 

158.37 

Dis-
bursements 
Izdatki 
$144.00 
147.50 

26.00 
235.50 

27.50 
108.00 
14.00 

25.00 

247.00 
61.00 

1024.76 
29.00 

107.00 

20.00 

27.00 
20.00 

67.00 

Lodge Dis-
No. Receipts bunemei 
Dr.it Prejemki Izdatki 
3 3 220.19 154.00 
3 4 11.79 14.00 
3 6 198.82 206.00 
3 7 47.29 31.00 

- 95.64 —.— 
41....- 506.49 —.— 
4 4 _ 76.61 —.— 
4 5 67.68 22.50 
4 6 30.75 —.— 
5 1 85.53 —.— 
5 2 63.26 —.— 
5 3 - 15.37 —.— 
5 4 65.00 20.00 
5 5 33.38 —.— 
5 6 57.63 —.— 
5 7 12.65 —.— 
5 8 13.08 — 
5 9 78.81 —.— 
6 0 26.92 ~ —.— 
6 1 22.77 4.00 
6 2 4.49 — .— 
6 3 31.22 4.00 
6 4 36.73 —.— 
66 5.46 —.— 

Total — Skupaj ...$5,752.48 $2,785.76 

CHANGES IN MEMBERSHIP OF THE WSA FOR SEPTEMBER. 1944 
SPREMEMBE V ČLANSTVU ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER. 1944 

New members — Novi členi: 

K št. 5 iz ml. odd.: John Perme, Cert DD-1479, R. 18, zav. $500 in $1. 
K št. 21: Saima E. Carlson, Cert DD-1477, R. 22, zav. $500 in $1. 
K št. 27 iz ml. odd.: Sophia Bozic, Cert DD-1478, R 18, zav. $500 in $1 
K št. 29: Vida Koprivec, Cert DD-1480, R. 21, zav. $500 in $1; Mary 

Mlakar, Cert. DD-1481, R. 20, zav. $500 in $1; Anne Srnovisnik, Cert DD-
1482, R. 21, zav. $1000 in $1. 

K št. 32, iz mL odd.: Olga M. Polis, Cert DD-1484, R. 18, zav. $500 in 
$1; Antonette Gospodarich, Cert DD-1483, R 18, zav. $500 in $1. 

Lodge No. 41 from Juv. Dept.: Lillian Honekar, Cert DD-1487, C. 18, 
ins. $500 and $1. Mary R. Jelniker, Cert. BB-781, C. 32, ins. $250 end $1; 
Peter Brack, Cert. BB-782, C. 34, ins. $500 and Sarah Brack, Cert. BB-783, 
C. 35, ins. $500. 

K št 45: Rose Novich, Cert. DD-1485, R 23, zav. $1000 in $1. 
Lodge No., 51 from JuV. Dept.: George Bukovac, Cert DD-1486, C. 

17, ins. $500 and $1. ' 
Lodge No. 60 from Juv. Dept: Rosemarie MUaVec, Cert CC-156, C. 

16, ins. $1000. 

Withdrew From All Benefits — Odstopili od vseh podpor: 
Lodge No. 3: Anthony Blatnik, Cert DD-1427. 
Lodge No. 21: Rudolph Grahek, Cert. BB-738. 

Frank Kovach, Cert D-91. 
Eino Wakkuri, Cert 4281. 
Lotus Pečjak, Cert CC-143; George Miroslavich, Jr. 

Lodge No 27: 
Lodge No. 37: 
Lodge No. 41: 

Cert. B-337. 
Lodge No. 59: Steve J. Delasko, Cert DD-1234. 

Died — Umrli: 
Pri št. 3, umrl dne 23. septembra, 1944: Anthony Gradishar, Cert 3214, 

star 41 let Vzrok smrti: Multiple liver abscesses-Streptococcus. Pristopil 
v Zvezo 26. septembra, 1926. Zavarovan je bil za $1000, R 23. 

Pri Št 21, umrla dne 18- julija, 1944: Margaret Bobinc, Cert B-177 
stara 52 let. Vzrbk smrti: Heart disease Hypertension. Pristopila v Zvezo 
31. decembra, 1926. Zavarovana je bila za $1000, R 34. 

Pri št 22, umrla dne 1. septembra, 1944: Elizabeth Kochevar, Cert 
3257, stara 60 let Vzrok smrti: Valvular heart disease. Pristopila v Zvezo 
28. oktobra, 1926. Zavarovana je bila za $500, R 42. 

Lodge No. 33: Died September 22, 1944: Julia Perme, Cert. 751, Age 
59 years. Cause of death: Intestinal abstruction. Entered November II, 
1911. Insured for $500, C. 26. 

May their souls rest in peace and to the bereaved families, we express 
our heartfelt sympathies. 

FINANCIAL REPORT OF THE JUVENILE DEPT. OF THE WSA FOR 
SEPTEMBER. 1944 

Trail Blazers Lodge No. 41 
• Denver, Colorado 

Last month we published an apt-
peal for support from more Trail 
Blazers in the Insure The Family 
campaign so that we may be able to 
enroll 200 new members thereby 
earning a $250.00 capital prise in ad-
dition to the $50.00 first grand prize. 

It was pointed out that no easier 
way could be found to raise such a 
large amount with the least amount 
of work. Giving public affairs entails 
a lot of hard work and expense with 
results that only a few dollars a 
made. Money is essential in our great 
work performed for our members 
and we must find ways and means to 
raise it 

To date, we have enrolled 90 mem-
bers in the present campaign. We 
need only 110 more to earn for us the 
$300.00 available in prizes. Surely we 
must have 110 members out of our 
274 adults, and from 370 juveniles 
and their parents, who could each get 
only one new member in the next 
two months (by December 31st) and 
thus help our lodge realize its dream 
and attain its goal of 200 members in 
1944. 

We are attempting to get away 
from the idea of sponsoring some 
burdensome entertainment for the 
purpose of raising needed money. We 
do, however, hope to present some 
kind of entertainment in the near 
future purely for social purposes to 
get together our members and friends 
—especially on our meeting nights 
when the boys start coming back 
aft«- victory. But we have a chance 
to make an easy $300.00 if only the 
Trail Blazers will each make it 
point to bring a new member im-
mediately. We again appeal to you 
to do something about it at once. 

The month of November is a good 
time to start. We must do it for our 
good friend Leo, to whom our lodge 
ought to pay a great tribute in his 
birthday month. We took the highest, 
honors and prizes last November 
with a substantial number of new 
members as a gift to our Supreme 
President Then in December we fol 
lowed up with a big score which end 
ed at 150—just 50 short of the re-
quired 200. Are we going to let this 
happen again this year? The answer 
lies in the hands of the 110 members 
we are asking to each get one mem-
ber. 

The next meeting will be held on 
the fourth Thursday of November— 
the 23rd. We need your presence. The 
meting on the fourth Thursday 
December 28th, will be the annual 
meeting needing the attention of 
every Trail Blazer because the policy 
of operation, plans for 1945 and 
many necessary items will be dis-
cussed and decided. The election of 
officers will take place. Be loyal, at-
tend both remaining meetings of the 
year. 

Get A Member In November, and 
Another In December! 

• • • Give DM your tired, your poor, 
Y o w huddled masses yearnimg to breathe free, 
The wretched refuse of your teeming shore. 
Send these, the homeless, the tempest-tost to me 
I lift my lamp beside the golden door) — Emma Lazarus. 

(From the inscription <?n the base of the Statue of Liberty) 

FOR VICTORY 
Buy United States War Bends and Stamps. 

ROJSTNI MESEC CL PREDSEDNIKA 
ZAPADNE SLOVANSKE ZVEZE 

Interest on Bonds — Obresti na obveznice: 

$3,000 Arkansas Highway, 3%..l $45.00 
$4,000 Arkansas Highway, — 65.00 
$1,000 U. S. Treasury, 2Vz% 55.02 
$3,500 Costilla Co., Colo. Sch. No. 12, 2%.. — 35.00 
Accrued Interest on War Bonds—Dot&čeni obresti na voj. bondih 
Interest on FHA & Mortgage Loans—Obresti na FHA in hip.— 
Taxes on FHA & Mortgage Loans—Davki na FHA posojila 

in hipoteke — - -
Fire Insurance on Loans—Zavarov. proti ognju na posojila 
FHA Insurance — Zavarovalnino na FHA posojila. 

$200.02 
115.68 
696.35 

170.42 
18.92 
9.04 

Total receipts from lodges — Skupni prejemki od društev 5,752.48 

Total Receipts — Skupni prejemki : 
Balance .August 31, 1944 — Preostanek — 

- 6,962.91 
429,757.53 

Total — Skupaj 

Disbursements — Izdatki: 

-436,720.44 

Death Claims — Smrtnine - -
Sick Benefit Claims — Bolniške podpore 
Operation Claims — Operacijske podpore — j .— 
M. D. Fees — Stroški zdravniške preiskave 

779.76 
1,398.00 

600.00 
8.00 

Total disbursed to lodges — Skupno izdato društvom 4 2,785.76 
Miscellaneous — Razno: 

Officials' Salaries — Uradniške plače - $304.74 
Home Office Employee — Popnočnica v gl. uradu 
Postage and Telephone — Poštnino in telefon 
Stationery — Pisalne potrebščine — „ - — 
Ad in Fraternal Monitor—Oglas v Frat. Monitorju 
Board of Water Commissions — Vodo 
Lights — Razsvetljavo — -
Fraternal Voice — Bratski glas — 
Repairing electric wires—Popravo električnih žic.. 

Repairing radiator, screen and windows:— 
, Poprave poslopja -- • 
Miscellaneous expenses of Sup. 1st Vice-President—-
FHA Insurance on loans—Zavarov. na FHA posojila 
Fire Ins. on Loans—Zavarov. proti ognju na posojila.... 
Exchange Charges on Coupons—Vnovčenje kuponov— 
Certificate Loans decreased—Posojila cert, znižana 134.13 

Total disbursements — Skupni izdatki 

Balance September 30, 1944 — Preostanek 
Sick Benefits Paid — Bolniške podpore plačana: 

82.50 
5.87 
1.80 

18.00 
10.66 
1.54 

45.00 
5.50 
.25 

1.50 
1.00 

33.00 
77.90 

.35 

FINANČNO POROČILO M L ODD. ZSZ ZA MESEC SEPTEMBER. 1944 
Lodge No. Receipts Lodge No. R ileitis 
Dr. iL Prejemki Dr. it. Prejemki 

$41.32 32 8.25 
3 34.56 33 67.19 
4 3.00 34 .15 
5 17.55 36 25.65 
6 3.45 37 1|80 
7 6.90 38 31.32 
8 2.25 41 78.83 
9 7.50 44 1.80 

11 \ 1.35 45 11.10 
14 21.07 46 1.05 
15 2.10 , 51 3.45 
16 33.79 52 15.18 
17 15.00 53 2.25 
21 47.84 54 ~ 3.00 
22 4.35 55 8.29 
23 2.58 ~ 56 14.30 
24 7.50 57 .75 
26 2.05 59 9.75 
27 .60 60 11.69 
28 .90 61 1.65 
29 8.10 63 1.35 
30 2.55 64 1.05 
31 1.35 

Tommy, out for dinner had been 
cautioned not to eat with his fingers. 
His hostess, watching him chase a 
prune over his plate with a fork, 
said: "Having trouble, Tommy?" 

"Yes," was the calm retort, "but 
if I had him home I'd get 'im." 

Članstvu Zapadne Slovanske. Zveze se zopet naznanja, da 
dne 5. novembra bo naš spoštovani in agilni gl. predsednik, so-
brat Leo Jurjovec, zopet obhajal njegov rojstni dan. Ker gl. 
odbor se zaveda, da sobrat Jurjovec bi tako visoko ne čislal no-
benega drugega daru kot darilo v obliki par sto novih članov za 
njegov rojstni mesec, zato je uradno sklenjeno in odobreno, da 
se ves mesec november posveti sobratu Jurjovecu v čast in pri-
znanje za njegovo agilno in požrtvovalno delo v prid naše dične 
Zveze, in geslo za omenjeni mesec je, in naj bo: "PRIDOBITE 
ENEGA ČLANA V NOVEMBRU" ali pa: "GET A MEMBER 
IN NOVEMBER". Geslo za gl. uradnike in porotni odbor pa naj 
bo: "PRIDOBITE PET ČLANOV V NOVEMBRU". Ako bomo 
vpoštevali to geslo, bomo samo člani gl. in porotnega odbora 
ZSZ lahko vpisali 70 novih članov v novembru, in ako bodo vsi 
aradBiEi krajevnih društev vpisali vsak vsaj po enega člana, pa 
imamo par sto novih članov zagotovljenih za mesec november v 
poklon in priznanje našemu spoštovanemu gl. predsedniku za 
njtegovo rojstnomesečno darilo, kar bo tudi gmotno pripomoglo, 
da bomo dosegli zaželjeni cilj 1000 novih članov v tekoči kam-
panji.-

Da bo pa ta mesec še bolj uspešen je pa gl. odbor še nada-
lje sklenil, da vsak član, ki bo pridobil 20 novih članov, bo 
poleg navadnih provizij upravičen še do nadaljnih $5.00 poseb-
ne nagrade. Član, ki jih bo pa pridobil največ v mesecu novem-
bru in ne manj kot 20, bo pa upravičen do posebne nagrade 
$10.00. S tem je dana prilika vsakemu posameznemu Članu, da 
v rojstnem mesecu sobrata gl. predsednika, lahko zasluži $5.00 
izredne nagrade pod pogojem, da vpiše 20 novih članov; in čla-
nu, ki jih bo pa vpisal največ v novembru, bo pa Zveza z vese-
ljem plačala $10.00 ter ga bo proglasila za "cliampiona'" v po-
sebni rojstnomesečni kampanji. Poleg tega bo pa tak član tudi 
veliko pripomogel svojemu društvu, ker bo društvo z njegovo 
pomočjo pridobilo eno izmed razpisanih nagrad, ki jih bo Zve-
za plačala vsem onim društvom, ki bodo v tekočem letu prido-
bila najmanj 25 novih članov. Torej na delo za novo članstvo! 
Saj boste s tem storili dobro delo onim, ki jih boste v društvo ter 
našo demokratično ter nad sto procentno Zvezo pridobili, kakor 
tudi dobro delo za vaše društvo ter Zvezo in naposled pa tudi 
samim sebi, ker bo Zveza vam plačala lepe provizije za vsakega 
novopridobljenega člana in poleg tega pa tudi najmanj $5.00 
posebne nagrade, če boste vpisali malo število 20 novih članov 
v novembru. Pravim malo število, ker vem iz lastne skušnje, da 
20 novih članov vpisati v tako zdravo in demokratično bratsko 
podporno organziacijo je malenkost. Vse kar potrebujemo je, 
da obiščemo naše prijatelje, sorodnike in znance ter jim pove-
mo, da jim hočemo pomagati z ozirom na to. da'fee tudi oni pri 
ZSZ zavarujejo, da bodo upravičeni do bolniških, poškodnin-
skih, operacijskih in odškodninskih podpor, kakor tudi njih vdo-
ve, sirote ali drugi sorodniki, do posmrtnin v slučaju smrti. Vsi 
bomo morali enkrat umreti. Temu ne bo nihče oporekal. Ne 
vemo pa ne ure ne dneva kje in kdaj bo nemila in neizprosna 

(Dalje na 5. strani) 

Total — skupaj $567.51 
Accrued Interest on War Bonds—Dotečeni obresti na voj. bondih 

$567.51 
59.70 

$36,617.43 

$723.74 

3,509.50 

Ldg. No. Name Amount 
Dr. ii. • Ime Vsoto 
1 Ambrozich John $36.00 
1 Ross John 33.00 
3 Petric Mary _ V. : £ 26.00 

Ldg. No. Nama 
Dr. h. Ime 
3 Radovich Nick 
3 Tekavcic Martin 
4 Keber Mary 

-.$433,210.94 

Amounl 
Vsoto 
15.50 
31.00 
26.00 

Total receipts — Skupni prejemki — 627.21 
Balance August 31, 1944 — Preostanek 35,990.22 

•. , • a- •t 1 v 
Total — Skupaj — 

Disbursements — Izdatki: 

Ldg. No. Name ^ ' S . Amount 
Dr. iL Ime ' Vsoto 
1 Vaughn David ,$ 2.90 
9 Stenovec John 15.85 

29 Mišic Josephine ' 1.00 
33 Jerich John E 14.55 
33 Nemanich Mary 1.00 
44 Padoven Lindo ~ : L - 2.90 
59 $39.20 

.20 

$39.40 $39.40 

$36,578.03 

OF THE WSA 

Vikara Margaret 100 
Exchange Charges on Coupons—Vnovčenje kuponov 

Total disbursements — Skupni izdatki 

Balance September 30, 1944 — Preostanek. 
'"' K'- ' • ' • Z' " »v jfcL i ..... T••;.'..•*., 

MEMBERS ENTERED INTO THE JUV. DEPT. 
IN AUGUST. 1944 

ČLANI PRISTOPILI V ML. ODD. ZSZ V AVGUSTU. 1944 
Lodge No. 1: Dennis Coughlin, Cert 678S- ^ .. m* 
Lodge No. 3: Jean F. Boitz, Cert 6797/?MthW OtWi i i C ^ U ^ i 

John Grande, Jr., Cert. 6799; Josephine Grande, Cert.3 6800; Edward Jacket 
ta, Cert. 6801; Janice A Lile, Cert 6802; Eileen Mae Perico, Cert 6803. 

Lodge No. 14: Mary J. Skriner, Cert. 6804. 
Lodge No. 16: Paulette M. Janoski, Cert 6787; Nancy Ann Pugel, 

Cert. 6788. / 

Lodge No. 17: Robert G. DiGiallonardo, Cert. 6790; Fred Guadagnoli, 
Cert. 6791; Elaine Revielli, Cert. 6792; James Simmons, Cert. 6793. 

Lodge No. 21: Mary Lou Hren, Cert. JC-49, ins. $500; Harold Frank 
Leustek, Cert. JC-50, ins. $250. 

Lodge No. 23: Eleanore Jartz, Cert. 6812. 
Lodge No. 26: Julia Yvonne Carter, Cert. 6811. 
Lodge No. 29: Anne M. Fortune, Cert. 6805; Marian C. Kocevar, Cert. 

6806; Benjamin J. Lecorchick, Cejt. 6807; Norman L. Locker, Cert. 6808; 
Charles Slapnik, Cert. 6809. 

No. 33: Joseph C. Grill, Cert. 6796. 
Lodge No. 41: Vincent Tagliavore, Cert. JB-28A; Edward Williams, 

Cert. 6795. 
Lodge No. 52: Roberta Ann Tomsick, Cert. 6810. 
Lodge No. 55: Beverly Jean Ryan, Cert. 6794. 
Transferred to the AduU Dept. — Prestopili v Aktivni oddelek: 

Lodge No. 1: Da^jd F. Vaughn, Cert. 2905. 
Lodge No. 9: John W. Stenovec, Cert. 1043. 
Lodge No. 29: Josephine Misic, Cert. 3928. 
Lodge No. 44: Lindo Padovan, Cert. 3330. 

Margaret Kranchalk, Cert. 5589; 59: Lodge No. 
Cert. 4309. 

Lodge No. 63: 

Margaret Vikara, 

Vera Ford, Cert. 5742. 

Members entered into the Juv. DvpL of Th« WSA in September. 1944 
člani pristopili v ML odd. ZSZ v septembru. 1944 

Lodge No. 17: Anthony Ciccarelli, Cert. 6813; Fredia Ciccarelli, Cert. 
6814; Victor Ciccarelli, Cert. 6815; Richard John Figurilli, Cert. 6787A; Wil-
liam Riley, Cert. 6788A. 

Lodge No. 21: Franklin D. Tomsich, Cert. 6796A; Nancy A. Tomsick, 
Cert. 6797A; Thomas F. Tomsich, Cert. 6798A. 

Lodge N6. 29: Barbara M. Lenarčič, Cert. 6816; Dar lene Srnovisnik, 
Cert. 6817. 

Lodge No. 33: Elizabeth A. Hozian, Cert. 6822; John Hozian, Cert. 
6823; Mary Hozian, Cert. 6824. 

Lodge No. 38: Joyce Hammond, Cert. 6818. 

Three Star Lodge No. 33 
(This "N" That) 

On October the 7th I had the plea-
sure of attending a most outstanding 
Sin-prise Party arranged in honor of 
our well known members Mr. and 
Mrs. Frank Polden on their 25th Sil-
ver Anniversary. Mr. and Mrs. Frajik 
Folden are blessed with two chil-
dren. Lt. Donald Polden is some-
where in France, and Raymond Pol-
den is in the Navy somewhere in the 
Pacific. The Three Star Lodge ex-
tends its congratulations and good, 
wishes to both, Frank aryi Mary, and 
we pray that God will continue to 
shower choice blessings upon them 
for many, many years and bring 
their boys safely home again. 

Frank A. Jurjovec, who is teaching 
advance flying in Kingsville, Texas, 
has recently been promoted to Lt. 
(jg). Our congratulations to Frank 
who is now home on a brief furlough 
and hope that he may enjoy every 
minute of his vacation with his 
folks and many friends. 

I happened to attend our last meet-
ing held October the 11th and I am 
happy to say that the attendance 
wasn't bad at all. Most of all, I liked 
the motion made by our secretary, 
Bro. Leo Jurjovec, that the lodge 
mail out a Christmas card with a let-

Lodge No. 44: Johnnie J. Corsentino, Cert. 6789A; Patricia L. Corsen- ter and a little gift to every member 
tino, Cert. 6790A; Phyllis J. Corsentino, Cert. 6791A; Frederick Guigli, Cert. 
6792A; Geraldine Guigli, Cert. 6793A; Albert J. Seppie, Jr., Cert. 6819; San-
dra Lee Seppie, Cert. 6820; Anthony L. Spendow, Cert. 6821; Carolee K. 
Valko, Cert. 6794A; John J. Valko, Cert. 6795A. 

No. 60: Valmarie Strovjis, Cert. JC-49, ins. $1000. 
No. 66: Anthony Sankus, Cert. 6825; Charles Sankus, Cert. 6826; Diana 

Sankus, Cert 6827; Donald Sankus, Cert. 6828; Gloria Sankus, Cert. 6829. 
Transferred to the Adull Dept. — Prestopili v Aktivni oddelek: 

Lodge No. 1: Lillian Janezich Honeker, Cert. 1140. 
Lodge No. 5: John Perme, Cert. 1603. 
Lodge No; 27: Sophie Bozic, Cert. 1050. 

Ahtonette Gospodarich, Cert. 1822; • ; » ' ' •• . v - ' 
George Bukovac, Cert 2939. 1 
Rosemary L. Milavec, Cert 2756. 

Olga Polis, Cert. f ft Lodge No. 32: 
3498. ' tf 

Lodge No. 51: 
Lodge No. 60: 

Denver, Colorado, September 18, 1944. 
ANTHONY JERSIN, Sec'y—gL tajnik. 

in the armed forces. We have 23 
members in the service and I feel 
that the real fraternal spirit which 
exists in the Three Star Lodge is 
bound to boast the morale of our 
boys serving on various fronts. 

Just one more item of interest and 
that is to announce the arrival of 
another baby girl at the home of Mr. 
Milton Meden. Our congratulations 
to the mother and dad and the best 
wishes to the new Miss. 

Last but not least, don't forget to 
attend our next regular meeting 
which will be held November the 8th 
at the usual place and time. 

OFFICIAL REPORTER No. 33. 
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IGNATIUS (NACE) 

Torek, 31. oktobra 1944 

NA DAN, KO MRTVI GOVORIJO 
Griia: 

VSEH MRTVIH DAN 
Omnia t anil as 

Topli dnevi so se poslovili. 
Šolnini i trki n oblak« skrili, 
hladna misel trudno srce boža. 
sama vene v polju posna rosa. 

Nekaj pravi da smo doigrali, 
nekaj, pravi, de smo v srak sejali, 
čas nam kaže sklonjene obrase; 
nade — razočaranja — porase. 

Mrai prihaja . . . Mislimo na mrtve-. 
G rablje vabi, kliče sadnje irtve — 
Bliže, vedno hliže smo raspletu . . . 
O kako je žalostno na svetu! / 

* * m 
Vseh mrtvih dan. Kakor sva 

reč prst, s krvjo jutranje zarje 
oblit, je vsta! izza temnih sil-
huet gora. Njegova senca: ka-
kor ogromna perot mrtvaške 
ptice, poveznjena čez vso doli-
no. V tej uri groze in spozna 
nja so izpregledale življenja 
pijane oči in srce, ki je še prav-
kar pilo iz čaše opojnosti naj-
slajše iluzije življenja ter se 
potapljajo v godbi mavričnih 
sanj, je kakor bolnik presunlji-
vo kriknilo iz delirija in se zvi-
lo v smrtni bolečini: nikoli ne 
dahne slutnja minljivosti člove-
ku tako od blizu v obraz kakor 
na Vseh mrtvih dan. 

Tristo petinšestdeset dni v le-
tu je namenjenih živim in samo 
en dan, en kratek dan je posve-
čen mrtvim. A je ta dan daljši 

od stoletij, je krik, ki plane na-
ravnost iz pramolka večnosti, 
krik, katerega odmev mora 
skozi tisočero strašnih zapahov, 
da udari ensamkrat ob votel 
bron naših duš. 

Lahko je govoriti živim. Ka-
dar jim poide beseda, govorijo 
z bobnenjem topov, brnenjem 
strojev, piskom lokomotiv, br-
lizgom siren, ihtenjem strun, 
lučjo signalov in ječanjem do 
krvi zbičanih teles. 

Mrtvi zmorejo samo dve be-
sedi, dve mrki, neizprosni bese-
di — in še ti dve besedi izgovo-
rijo zgolj z okostenelim mol-
kom svojih ust: Mementno mo-
ri! A je ta molk glasnejši in 
strašnejši od bobnenja gladnih 
topov, brnenja nenasitnih stro-
jev, piskov drvečih lokomotiv, 
i h t e n j e razneženih strun, 
ognjenega sikanja signalov in 
ječanja do krvi zbičanih teles. 
Memento mori! . . . 

DOMOV Y TENGCHUNG 

Stran 5 

Nocoj, nocoj imajo mrtvi be-
sedo. .Govorijo z osteklenelim 
molkom svojih ust — in nič ne 
tožijo, nič ne plakajo. Tožijo in 
plakajo samo živi, ki ne vedo, 
ne slutijo* kako pokojno se do-
trpi, kako sladko dosanja sredi 
belih lučk in črnih križev — da-
eč, daleč proč od življenja — 
neskončni samoti in tišini bo-

ž je njive 

Mirko Kunčič. 

v •P*1Jfdl?0.T k r w * 9 » boja med Amerikanci in od Amerikaacev » V . L 
bsmnu Kitajci na eni strani in med japonskimi v p a d n i M ^ ^ , ^ ^ 
,e končalo s osvoboditvijo mesta T e n g c h u » g . 7 i a Z 

!L!£i?rTS!ia k U a j t k ^ a •d BurmZ w I o g T z " vesmik osvobodili. Fantiček vodi slepega berača čes rasvaline h a 

MOJA BORBA S SMRTJO 
Ing. Unger 

Bilo je v soboto zvečer. Voda 
v kopalni kadi je bila topla, za-
to sem izkoristil ugodno prilož-
nost in se obril. Da bi bolje vi-
del, sem potegnil električno 
svetiljko nekoliko niže. Kopal-
nico sem odznotraj zaklenil. 
Ka sem se skopal, sem še- mal-
ce postal v kadi, da si posušim 
glavo, nato pa sem nameraval 
stopiti na pod. Opazil sem, da-
mi je visela luč prav pred obra-
zom, zato sem jo hotel potegni-
ti kvišku. 

Ko sem prijel za armaturo 
žarnice, je luč ugasnila in sko-
zi telo mi je šinil električni tok 
220 voltov. Mahoma sem začu-
til, kako mi pojemajo moči in 
omahnil sem s hrbtom proti 
steni. 

"Uh ! " V vodi stojiš; to te 
lahko ubije. Električni tok mi 
uklepa roko. — Svetiljko mo-
ram suniti proč! 

Ta poslednja misel je bila še 
čisto jasna; nato sem se one-
svestil. Do nezavesti so morale 
preteči tri ali štiri sekunde/ 

Moja žena je ta čas čitala v 
sobi. Na moj krik je prihitela k 
vratom kopalnice. Slišala je, 
kako sem v vodi besnel, in je 
videla, da notri ni luči, ker se ni 
svetilo skozi špranjo pod vrat-
mi. Potem je čula, kako je sve-
til j ka v kopalnici treščila ob 
steno, videla je kako je luč spet 
zagorela — še zamolkel padec 
in vse je utihnilo. , 

Razdalja od stola, kjer je či-
tala žena, pa do vrat kopalnice 
znaša enajst metrov in pol. Iz 
tega se da precej točno zraču-
nati, da mi je električni tok 
strujil skozi telo najmanj 6 se-
kund, preden sem se ga rešil. 
Borba s smrtjo je trajala tedaj 
še najmanj dve sekundi potem, 
ko sem se že onesvestil. Tako 
dolgo sem se torej nezavesten 
držal pokonci in izvršil posled-
njo jasno misel. 
v Ko je žena slišala moj padec, 
je stekla k strankam po pomoč, 
kar je pa bilo zaman, ker ni bi-
lo nikogar pri hiši. Tako je mi-
nilo kakih 5 do 8 minut. 

Prvo, česar sem se zavedel, 
je bilo tiho zvenenje v ušesih — 
tedaj nikaka nebeška godba aH 
kaj podobnega. Vendar pa je 
bilo v tem zvenenju nekaj bla-
ženega. Iz njega se je porodil 
nejasen do jem, da to pot še ni-
sem podlegel smrti. Nato sem 
se prebudil, kakor se prebudim 
vsak dan iz normalnega spa-

nja : v kopalni kadi in brez vseh 
bolečin. Slišal sem, kako je že-
na trkala na vrata in me klica-
la; vstal sem in stopil odpret. 
Okrog palca na nogi se mi je 
ovila verižica s čepkom za za-
piranje kadi, ki sem jo na prvi 
mah zamenjal s kačo. Potem pa 
se mi je popolnoma vrnila za-
vest in sedaj sem ugotovil, da 
se nisem izmuznil prigodi kar 
tako brez vsakega spomina. 

Na palcu in kazalcu, s kate-
ma sem prijel armaturo, so se 
poznale hude opekline, na čelu 
sem se s svetiljko ranil do krvi. 
Na desnem stegnu sem dobil ši-
roko prasko, po vsej levi plati, 
krog srca pa sem bil kakor po-
tolčen. To sem dobil delno od 
električnega toka, delno pa od 
padca na rob kadi. 

Srce mi je spočetka bilo le 
prav počasi; šele nekako čez 
pol ure sem dosegel normalni 
pulz. 

Znano je r da že razmeroma 
skromni električni tok 110 do 
220 voltov povzroči ob veliki 
vlagi otrpnenje srca, ki se kon-
ča s smrtjo. To se je že nešteto-
krat pripetilo. Neposredno pa 
električni tok nikoli ne ubije. 
Tudi zločinci, ki jih justificira-
jo na električnem stolu, ne pre-
minejo mahoma, marveč umro 
šele za otrpnenjem srca. 

Radi mi boste verjeli, da ni 
baš prijetno, če zdrav človek 

mu je pa strah pred nenadno 
smrtjo razmeroma majhen, ker 
ni časa, da bi se mogel popolno-
ma polastiti človeka. 

Posebno zanimivo je, da se je 
izvršila aktivna faza moje bor-
be s smrtjo, v kateri sem odne-
sel tudi nekatere poškodbe, v 
popolni nezavesti, toda natan-
ko tako, kakor mi je narekova-
la volja v poslednji jasni misli. 
Iz tega se vidi, da volja še ved-
no zapoveduje telesu, ko misli 
že ugasnejo. 
čisto ujema s pojavom, ki ga 
vsak dan lahko opazujemo pri 
usmrčenju živali. Ce bi mi vo-
lja za odpor odrekla v odločil-
nem trenutku, bi bil danes čisto 
gotovo mrtev, ker pa je volja 
zdržala, sem vzlic takojšnjemu 
otrpnjenju srca, izgubi moči in 
zavesti zdržal borbo do srečne-
ga konca. 

Edino moja volja je tedaj 
odločil«* b o ^ i i ^ e rešila^mrti. 

o— 

in pripomnil, da bo njegovMe^ 
lji morda lahko, ustregel po 
vojni. 

o 
SREDSTVO, KI JE NŽKOČ 

OHROMELO KONJE 
Starodavno vojaško sred-

stvo, ki so ga v' prejšnjih ča-
sih uporabljali proti napadu-
joči konjenici, uporabljajo 
zdaj proti aeroplanom* V bi-
stvu obstoji v tem, da majhna 

.spičasta železna ost —nekak 
_8e žebelj _ leži »krita na t l e h " 

štrli navzgor. Če konj stopi na-
njo, ohromi na tisto nogo. Če 
pristalno kolo aeroplana zavo-

KAJ OTROKOM NE PRIDE 
NA MISEL! 

Kakor znano, uporabljajo na 
bojni fronti tudi posebej izvež-
bane pse. Ameriški listi večkrat 
priobčijo slike takih psov. Tudi 
slika psičkov generala Omarja 
N. Bradley je bila priobčena. 

William H. Traphagen Jr., 
13-letni deček v Cedar Grove, 
N. J., je imel psa, ki ga je imel 
silno rad, toda nesreča je hote-
la, da mu je bil psiček ubit letos 
na Valentinovo. Rad bi bil do-
bil drugega, toda oče ni hotel 
nič slišati o tem. Pa je deček iz-
rezal sliko mladih psičkov z ge-
neralom Bradleyem in jo obesil 
na steno. Zapazil je, da njegov 
oče rad ogleduje te živahne 
kužke in da se mu pri tem ved-
no zjasni obraz. In kaj ti stori 
poba! Pisal je naravnost gene-
ralu Bradleyu, naj mu pošlje 
enega tistih mladih kužkov. 
Priložil je tudi sliko. "Tistega 
bi rad, ki drži svoje tačice na 
Vaši čeladi, mislim da bi bilo 
zanj ime "Božo" najbolj pri-
merno," je pisal generalu. In 
fantek je res dobil odgovor od 

štiridesetih let na mah spozna, j generala, ki mu je podrobno 
da ga je zgrabila smrt. Vzlic te- j opisal posebnosti tistih psičkov 

zi nanj, je poškodba lahko ta-
ko velika, da se letalo prevr-
ne. Če truk pobere tako ost, 
se bo tisto kolq le nekolikokrat 
še obrnilo, potem bo pa tako 
raztrgano, da ga ne bo mogo-
če zakrpati. To sredstvo je či-
sto majhno in, kakor ga izde-
lujejo zdaj, ima^jiavadno štiri 
osti ali špice ter je tako nare-
jeno, da ko pade na tla, en« 
špica vedno štrli navzgor. Po 
angleško se pravi taki bo-
dici "caltrop". Samo v eni to-
varni, v Mansfield, Ohio, na-
pravijo 140,000 komadov na 
dan, izdelujejo ga pa tudi dru-
god. Zaloge teh bodic ali "vra-
žjega strica" potem vzamejo v 
aeroplane in sejejo po sovraž-
nih letališčih, pa tudi po do-
voznih cestah, koder morajo 
sovražni thiki z zalogami. Na-
vadno sejejo to nadlego pono-
či. Tudi jo je težko videti na 
tleh, ker je pobarvana s kamu-
flažnimi barvami. Pravijo, da 
nobena reč bolj ne ujezi nazi-
jev. 

ŠIRITE "AM. SLOVENEC"! 

NEZGODA V CLEVELAND*! 
(Nadaljevanje s 1. strani) . 

GlenvUU Htepit« ! 

Joseph Kotalk, stanujoč ne-
kje na 61 St. 

Harry Rosell, stanujoč na 
1358 Marquette Ave. ! 

. Joseph Wenzel, stanujoč na 
1017 E. 62 St. 

Luthmn Hospital 
Joseph Jartz, 7009 Hecker 

Ave. 

Srec*, d « s « bili otroci v ioli 

Velika sreča je še bila, da so 
bih takrat otroci še v Soli. V 
farni šoH sv. Vida, kjer so ve-
čina otroci iz ponesrečenega 
kraja, »o začeli vpiti, ko so za-
slišali razstrelbo hi so začel« 
pokati šipe. Šolske sestre so jih 
pomirile tef jih v lepem redu 
odpeljale na varno proti Supe 
rior cesti. Tam so jih potem 
starši dobili. 

Kjer so bile matere doma pri 
otrocih, so jih mogle še rešiti, 
ko so naglo pobegnile ž njimi iz 
gorečih hiš. Kjer so bili pa 
otroci sami doma, so pa zgoreli. 
Enako so ostali v plamenih tisti, 
ki so delali ponoči in so tekom 
dneva spali doma. Nikogar ni 
hik>, da bi jih opozoril na ne-
srečo. 

Koliko hi* Je pogorelo 

East Ohio Gas Co. -r— dva ve-
lika tanka, s-plinora, urad in to-
varna, department^ za metre, 
skladišče in tanki s amonijo. 

Na l *ke Court (kurja vas) 
Je od 27 hiš zgorelo 24. 

Na 55. cesti — Whiteway 
Mettl Stamping Co.» skladišče 
Nock Fire Brick Co. in motorno 
skladišče na 1253 E. 55 St. 

Na 61. cesti —- 45 hiš razde-
janih. 

Na 62. cesti — 12 hiš razde-
janih in poslopje Gas. Co. 

Na 63. cesti — dvodružinska 
hiša razdejana. 

Na St. C Uri Ave. — več sta-
novanj in trgovin poškodovanih 
in v kakih 60 aH več Sipe razbi-
te in prizadjana druga škoda. 

škoda bo poplačana 

Župan Lausche je po konfe-
renci s predsednikom East Ohio 
Gas Co. Robinsonom izjavil: 

"Uradniki East Ohio Gas Co. 
sodelujejo z mestom v vsem. 
Zagotovilo imam, da bo družba 
East Ohio Gas Co. povrnila po-
šteno in pravično škodo vsem 
tistim, ki so v te j tragediji tr-
peli kako škodo." 

o 

VI hmB berete vesti is 
•ih naselbini drugi radi 

nrioe la vale naselbine. Poro-
čajte novice in dogodke • "Am. 
Slovencu". 

DVOJNO OLIKOVANJE 

jcv. . i. . Jh 
Lt. Charles W. Doberty is Long Island City, N. L, prejema iopek hra-

stovih listov in zračno medaljo od Lt. Gen. Marks W. Clark, poveljujočega 
generala savesnižke Pete Armade v Italiji. L t Doherty služi pri bataljonu 
poljskega topništva, -fcfr y-yiirrtii „ jf- - g > ^ 

V blag spomin 
P R V E O B L E T N I C E S M R T I 

mojega moža in našega dragega očeta 

MEARSHA 
ki Je preminul 22. oktobra m x 

« ' '"r " - - i M • 
Leto dni J* u minulo, 
kar preselil si se od nas, 
v grobu hladnem mirno spa v as 
utihnil nam sa vjtdno je Tvoj mili glas. 

Na grobu Tvojem rožice cveto. Zdaj smo vse ie bolj spoznali, 
kaj vse bil nam, oče, si; 
prašno trnm je zdaj življenje, 
odkar si nas zapustil Ti 

Le počivaj v zemlji tihi, 
yeieii truda in 
ljubi mož in dragi oče, 
večna luč naj sveti Ti. 

nad njimi piičice pojo 
Tebi lepie solnce sije, 
luč nebeika greje Te. 

Res nesrečen si, oktober, 
drag si nam odvsel zaklad, 
dneve sreče in veselja, 
spremenil si • tugo, jad. 

Žalujoči ostali 

KATHERINE MEARSHA. soproga; KATHERINE 
HEISER, MARY STRATIQTTO in JQSEPi*IN£ i 
MEARSHA, hčere; CpL IGNATIUS (MO) in Sgi. " 
FRANK MEARSHA, sinova. 

Denver. Colo., 31. oktobra IMA. 

ROJSTNI MESEC GL. PREDSEDNIKA ZSZ 
(Nadaljevanje z 4. str.) 

smrt nam pretrgala niti življenja. Mogoče bomo eni izmed nas 
ie danes, drugi mogoče Jutri, drugi teden ali mogoče drugo le-
to; tega nihče izmed nas ne ve. Toda dobro pa vsi vemo, da 
enkrat bo gotovo; Torej, kadar plačamo društvene asesmente 
samo hranimo denar za tedaj, ko bo prišel konec našemu življe-
nju. Družina človeka je že itak v velikih žalostih in zlomljenih 
srcih* toda če si mora pa še dolgove napraviti vsled smrti njih 
bližnjih, je pa žalost in tuga še toliko večja. Zato dolžnost 
vsakega navadnega Zemljana, ki si mora služiti njegov vsakda-
nji kruh, da spada v dobro in močno bratsko podporno organi-
zacijo kot je ZSZ, ako ima količkaj ljubezni do svojih sorodni-
kov. Povejte tudi vašim prospektivnim članom, da ZSZ je 
138.58 % solventna, zato je gl. odbor sklenil, da bodo vse smrt-
nine vojakov in mornarjev, ki bodo padli na bojnih poljih za 
našo domovino, izplačane v celoti in to brez kakih izrednih na-
klad. Za tako organizacijo je torej lahko agitirati, zlasti pa 
še, če omenite, da Zvezina načelna izjava sloni na demokratični 
podlagi ne oziraje se na vašo osebno prepričanje ali stranke ka-
kih političnih organizacij. Vse kar potrebuje kandidat, da je 
sprejet v ZSZ je, da je belega plemena, zdrav, dobrega značaja 
in pa da ni še prekoračil starosti 55 let. 

Vsled teh vzrokov je naša dolžnost, da si v mesecu novembru 
zavihamo rokave ter pripeljemo vse vredne ljudi pod zaščito 
ZSZ, kar bo Zvezi, zlasti pa še Mr. Jurjovcu v ponos za krasen 
dar, ki mu ga bomo poklonili v obliki par sto novih članov. 

V nadi, da ne bo niti enega društva, ki bi v tekočem mesecu 
ne pridobilo vsaj tri nove člane, ostajam z bratskimi pozdravi in 
trdnimi željami, da bo naš gl. predsednik obhajal njegove rojst-
ne dneye še mnogo, mnogo let 

Vam udani, ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik. 
• "Ur—' 

f f "BARAGOVA PRATIKA 
ZA LETO 1945 

Je izšla in se razprodaja. Pratika Je zelo zanimiva in 
ima mnogo poučnega berila. Posebnosti v njej so: 
"Kako posluje kongres Zdr. držav r* "Katere 
stavbe in poslopja »o največje na svetu." — "Seznam 
vseh dosedanjih predsednikov Zdr. držav od Wash-
ington* naprej, kedaj so bili rojeni, izvoljeni, kako 
dolgo so vladali, kedaj umrli m kje pokopani." V 
pratiki je Še mnogo drugih zanimivosti. Ne odlašajte' 
z naročilom, ker letos smo je tiskali radi pomanjka-
nje papirja le omejeno število. 

Pratika stane 40c s poštnino vred. 

BARAGOVA PRATIKA 
1949 W. Cermak Rd. Chicago 8, Illinois 

Preč nesejo 

vašo staro kuhinjo. 

Dobili boste NOVO! 

Naj vam pomagamo urediti 
vašo bodočo kuhinjo 
Tukaj je — Hotpoin^ova 
nova knjižica, kako urediti 
vašo bodočo kuhinjo. Pol-
na idej, prežeta z vzhiče-
njem je ta knjižica prak-
tično navodilo, kako na-
praviti načrte, da bo vaša 
bodoča kuhinja najljubše 
mesto v hiši. Je polna slik 
in pravih načrtov ter obilo 
namigov—le poglejte, ka-
ko lahko najboljše izrabi-
te prostor, kake/ barve 
imejte, kako lahko doseže-
te trajno privlačnost in 
imate vse urejeno- kar naj-
bolj pripravno v svoji bo-

Po vojni bomo gradili— 
načrte pa delajmo ZDAJ. 

Vprašajte v svojem naj-
bližjem C o m m o n wealih 
Edison Company uradu za 
to podučljivo novo knjižico 
"Your Next Kitchen". Ne 
t^iyf nic. 

doči kuhinji. 

- COMMONWEALTH EDISON COMPANY 
j * " i ••• .. . .... . 
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Preizkušena ljubezen 
Roman. — Iz francoščine prevedla N. 

Poslednje besede je izgovoril ostro, da 
se je mladi ženi zdelo, kakor da bi jo bil 
oplazil z bičem. Zardela je do ušes in od-
govorila: 

"Saj vas tudi jaz ne ljubim, Miguel! 
Menda o tem ne dvomite?!" 

"Nikakor!" 
"Torej mi ni do vaše pozornosti ne do 

vaše ljubezni!" 
"Zavedal sem se tega. Prav zato nisem 

prav nič podvomil o pravem smislu vašega 
pisanja. Menda ste že teh nekaj tednov 
komaj čakali, da prideva s svojimi čustvi 
na dan. Zdaj sva si torej na jasnem. Ali ste 
zadovoljni?" 

Še preden mu je mogla odgovoriti, se je 
sunkovito obrnil in odšel v sosednjo sobo, 
ne meneč se za preplašeni in bledi Oranin 
obraz. 

Orana se je sesedla v bližnji stol. Zdelo 
se ji je, da se je zrušilo nanjo nekakšno 
strašno breme, ki ga ne mogla nikoli več 
stresti s svojih šibkih ramen. Kakor v sa-
njah je slišala, da v sosednji sobi njen mož 
odpira omare, prestavlja stole in oklepa in 
zaklepa pisalno mizo. Se preden je mogla 
doumeti, kaj vse to pomeni, je že stopil v 
njeno sobo, s kovčegom v roki in v popot-
nem plašču. 

Orana je vstala in se zagledala vanj s 
široko odprtimi, presenečenimi očmi. 

Njen mož jo zapušča! . . . 
Nenadno se je njega jeza ohladila. Kam 

gre? Kaj pomenita popotni plašč in veliki 
kovčeg? 

Strašna slutnja se je zganila v njenem 
srcu. Mar jo za zmerom zapušča? Moj 
Bog! To vendar ni mogoče! 

"Ali boste odpotovali, Miguel?" je krat-
ko vprašala. 

"Da," je kratko odgovoril in stopil k 
njej. Odprl je listnico in potegnil iz nje šop 
bankovcev: 

"Upam, senora, da boste imeli dovolj do 
konca meseca. Sami boste ta čas . . . Ce pa 
mislite, da ne bo dovolj, vam lahko pri-
maknem še nekaj stotakov. 

Orana ga je poslušala, ne da bi ga bila 
prav razumela. 

"A vendar," je naposled vsa zmedena 
vprašala, "vendar me ne boste pustili sa-
me tukaj?" 

"Kajpak. Odpotoval bom." 
• "Kam?" 

"Odpotovati moram k svojemu šefu." 
"K šefu?" 
"Da." 
"Kje pa je?" 
"V Ženevi." 
"Odpotovali boste iz Francije?" 
"Kajpak." 
Nikoli dotlej ji ni toliko povedal o svojih 

opravkih. O kakšnem šefu neki govori? 
Kakšno pretvezo si je pravkar izmislil za 
tako nenaden odhod po tako burnem pri-
zoru? Vse te misli so se ji na lepem priče-
le motati po glavi. Mehanski je vrtila svoj 
robček v rokah: 

"In kaj boste počeli v Ženevi?" 
"Povedal sem vam že, da moram odpo-

tovati k svojemu šefu. Drugega ne vem... 
Gotovo me potrebuje. Sicer me ne bi dal 
poklicati. Sam o tem ne vem ničesar dolo-
čenega. Niso mi natanko sporočili, kakšno 
nalogo bom imel. Dejali so mi samo, naj 
odpotujem. In zato bom odpotoval." 
. "Za dolgo?" 

"Tudi tega vam ne morem natanko po-
vedati. Nameraval sem vas vzeti s seboj," 
je pristavil po kratkem premisleku. "Me-
nil sem pač, da vas bo morda zanimalo živ-
ljenje v kakšnem velikem hotelu v tujini. 
Toda po tem prizoru in po teh ostrih be-
sedah se mi zdi pametneje, da se za nekaj 
časa ločiva Ce želite odpotovati k svo-
jim staršem in jim sami sporočiti razne 
važne novice, prosim! Popolno svobodo 
imate, razen tega sem prepričan, da si že 
zelo želite domov." 

In s strupenim pogledom na koščke pa-
pirja, raztresene po tleh, je dodal: 

"Mislim, da bo to enostavnejše, kakor da 
bi spet sedli za mizo in napenjali svojo do-
mišljijo . . . Vam vsaj ne bo treba lagati.. 
Zdaj, madame, moram pa iti, sicer bom za-
mudil vlak." 

Orana je obstala kakor vkopana. Po-
slednje moževe besede so jo spet zbudile v 
kruto resničnost in jo spomnile na prav-
karšnji prepir. In tisti trenutek se je zave-
dala, da morda ni ravnala čisto pravilno in 
da tudi sama zasluži nekaj očitkov. Njeno 
ogorčenje je bilo smešno, čeprav je njen 
mož zagrešil hudo netaktnost s svojo rado-
vednostjo. Ali ni nekoč nekje brala, da je 
radovednost včasih samo krinka za kak-
šno drugo čustvo ? . . . 

In zdaj odhaja!. . . Odhaja, ne da bi se 
bil spravil z njo. 

"Ali se boste vrnili?" je naposled zaše-
petala v zadregi. 

"Upam, da. Razen če mi ne bo opeka pa-
dla na glavo," je šaljivo pristavil. "Sicer pa 
človek nikoli ne ve, kako se bo zasukala ta-
vražja politika." 

Ugriznil se je v spodnjo ustnico, kakor 
da bi bil preveč povedal, ali pa kakor da 
bi hotel udušiti čustva, ki so mu kljub ob-
vladanju prikipena na ustnice. 

Orana se je zmedena ozrla okrog sebe, 
kakor da bi iskala opore v domačnosti teh 
štirih sten, kjer bo prav kmalu tako sama. 

Njene oči so se ustavile na moževem 
kovčegu. Zazdel se ji je že nekoliko ogo-
ljen. In da bi vsaj nekoliko zabrisala muč-
no napetost, ki je ostala med njima zaradi 
prepira, je spravljivo dejala: 

"Dovolite vsaj, da vam posodim svoj 
kovčeg, vaš se mi zdi že nekoliko obrab-
ljen." 

In ne da bi počakala, kaj bo odgovoril, je 
stopila k svoji omari in vzela iz nje velik, 
lep kovčeg iz svetlega usnja. 

"Zakaj neki naj bi vam ga jemal?" je 
vprašal nekoliko nejevoljno, kajti zbodlo 
ga je, da ima njegova žena toliko elegant-
nejši kovčeg kakor on. 

"Prosim vas, nikar toliko ne vprašujte," 
je živčno odgovorila Orana. "Moj kovčeg 
je zelo praktičen, kajti obleko zložite vanj 
lahko nekako tako kakor v omaro. In ker 
boste dolgo ostali tam doli, vam bo še po-
sebno dobrodošel. Vaš kovčeg je pač neko-
liko premajhen za tako dolgo potovanje." 

Miguel je sicer sprva nekoliko gubančil 
čelo in sršil obrvi, potlej je pa potrpežljivo 
čakal, da je njegova žena predejala obleko 
iz njegovega kovčega v svojega. Nehote 
je opazoval Oranine drobne roke, ki so 
pazljivo in skrbno zgrinjale njegovo oble-
ko in jo polagale v ogromen kovčeg. Ko je 
Orana končala to nekoliko neprijetno de-
lo, je vstala, si pogladila lase in ljubeznivo 
dejala: 

"Tako. Upam, da boste dobro potovali, 
Miguel." 

"Zahvaljujem se vam, senora, bili ste 
preljubeznivi," je vljudno odgovoril mladi 
Španec in se priklonil. "Skušajte izrabiti 
svojo prostost in odpeljite se k svojim star-
šem na počitnice... Upam, da bodo zado-
voljni, saj vas bodo objeli prej, kakor so 
pričakovali. Zdaj je pa res že pozno . . . To 
pot,-senora, se morava zares posloviti.." 

Mlada žena ga je hotela zadržati, hotela 
je omiliti ledeno vljudnost tega slovesa, 
hotela ga je poklicati, preprečiti, da bi od-
šel tako nenadno, brez sprave in tople be-
sede. 

Slišala je, kako je zaklenil vrata in trdo, 
kovinsko rožljanje ključa v ključavnici jo 
je zbudilo iz otopelosti. 

Z enim samim skokom je bila pri sobnih 
vratih, jih odprla, stekla v predsobje, od-
klenila vrata stanovanja in stekla na stop-
nice. Prepozno. Dvigalo je že počasi dr-
čalo navzdol... 

"Miguel! Miguel!" je zakričala, misleč, 
da jo bo mož morda slišal in da se bo tem-
na kletka pričela dvigati. Nič. 

„ ( D a l j e prih. ) . 
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LEYTE ŽE OSVOBOJENI 

(Nadaljevanje s 1. strani) 
mučili ameriške ujetnike. Ja-
ponski odpor na Leyte je doma-
lega zdrobljen. Do ponedeljka 
jutra so Amerikanci kontroli-
rali že 212 milj filipinskega 
obrežja. MacArthur ^daj pri-
pravlja napad na severni in 
južni del otočja. Leyte je v sre-
dini in bo služil kot središčna 
baza za letalstvo. Ako bodo šle 
operacije v tem tempu naprej 
bodo Filipini v nekaj tednih 
osvobojeni. Bolj trdovraten od-
por bo sovražnik nudil'zlasti v 
severnem delu filipinskega 
otočja. Toda za enkrat je naj-
težja naloga izvršena, to je in-
vazija na otočje. / 

UJETI GENERAL V AMERIKI 
Washington, D. C. — Nemški 

general Botho von Elister, ki je 
poveljeval nemški posadki v 
Orleansu v Franciji in se je po-
dal z 20,000 možmi Amerikan-
cem, je bil pripeljan te dni v 
ujetništvo v Zdr. države. Z njim 
vred je še drugih 15 višjih nem-
ških častnikov. 

lja, pota in ceste so vse tako 
razmočene, da je vsako premi-
kanje onemogočeno. 

o 
HOLANDCI BODO ZAHTE-

VALI KOS PRUSIJE 
Washington, D. C. — Ho-

landsko poslaništvo je tu obja-
vilo zahtevo holandske vlade, 
da bo ta zahtevala za škodo in 
za poplavljene pokrajine in vse 
kar so povzročili Nemci, kos za-
padnega pruskega ozemlja. Iz-
java pravi, da je to nujno po-
trebno, da bo Holandija tako 
dobila solidno gospodarsko 
podlago. 

VELIKI NALIVI V ITALIJI 
Rim, Italija. — V Italiji že 

več dni stalno dežuje. Vse voj-
fiie operacije v Po dolini, kjer se 
zdaj nahaja fronta med Zavez-
niki in Nemci so v zastoju. Po-

GEN. STILWELL ODPO-
KLICAN 

Washington, D. C. — Gene-
ral Joseph Stilwell, ki je bil 
glavni svetovalec maršalu Can-
kajšeku v Chungkingu in vodja 
ameriških operacij na Kitaj-
skem je odpoklican domov. Do-
ločeno mu bo drugo mesto. Go-
vorice so, da se z maršalom 
Cangkajšekom nista mogla ra-
zumeti. 

ZLATA KRONA 
Pravljica. — Napisal Ivan Četntk. 

Cista vest je mehka blazi-
na. 

Ne karaj naravnih napak 
onega, ki jih ne more popravi-
ti. 

Pravica obstoja v tem, da 
ne storiš drugemu ničesar zle-
ga. 

Zalar je izprevidel, da ga je 
zapeljala majolika predaleč. 
Spomnil se je tudi, da bi bil 
čas povprašati po Lenčiki. Za-
to je ubral druge strune. 

Veš Urban, kar je res, je 
res. Sina ne maram hvaliti. Po-
znaš me, da sem poštenjak, 
trda korenina. Znano ti je, po 
kaj sva prišla s Francetom. 
Prileten sem že in rad bi spra-
vil otroke pod streho preden 
umrjem. Starejši sin je poro-
čen na domu, dve hčeri sem že 
omožil, samo France še samu-
je in čaka ter išče družice za„ 
življenje. Pa sem rekel za-
dnjič, da bi bila tvoja Lenčika 
pripravna zanj. In ti si mi pri-
trdil, da bi ne imel nič zoper 
to. Tako vidiš, sva prišla, da 
zasnubiva. Vprašam te torej 
danes še enkrat, ali si zado-
voljen, da pride moj France k 
tebi za zeta. Dober delavec bo, 
skrben gospodar, pošten mož." 

Zalar! 

* "Oče, zakaj mi nakopavate 
toliko gorja? Boštjan je šel in 
se ne vrne; iz ljubezni do me-
ne je šel! In sedaj mislite, da 
vzamem Franceta. Ni silite 
me!" 

V blag spomin 
P R V P O B L E T N I C E S M R T I 

našega ljubljenega sina in brala 

JOHN H. 
PACHAK 

Minulo j« že leto dni. 
odkar Te zemlja krije. 
V naj lepil dobi trideset let 
si moral zapustiti svet. 

V grobu tihem tam počivaš 
in spanje večno spiš. 
Ne mile prošnje ne solze. 
Te iz tega sna več ne zbude. 

Predragi John. le mirno spi 
v rojstni hladni zemlji. 
V življenju bil si nam vzet 
po smrti ^družimo se spet. 

Žalujoči ostali: 
JOHN in ANA. starši; brat in sestra. 

Pueblo. CoIom 31. oktobra 1944. 

"Ne ustavljaj se! Ubogaj 
svojega očeta!" 

Pred Zalarja stopim in 
Franceta ter jima povem, ka-
ko sem nesrečna. Ona dva, 
vem, bosta imela usmiljenje z 
menoj, ko ga že vi nimate." 

"Ne draži me hči! Pridi v 
sobo in prinesi luč!" Zapretil 
ji -je z roko in odšel. A ona ni 
videla njegovega pretečega 
pogleda, njegove jeze; čutila 
je le še velikansko bol v duši, 
potrlost in osamelost. Želela 
si je sočutnega srca, kateremu 
bi lahko razodela vse gorje. 

(Dalje prihodnjič) 

PRODA SE 
Ne hvali preveč, hiša, v kateri se nahaja trgovi-

Poznam fanta in ze davno sem , , . . , . . . . . j . . . , , „ „ - na in 5 sob zadaj, velika klet, mislil, da bi bil dober za nas i t f . .„ J/ <v a r a | r e » 
dom. Zato ti ne odrečem." ±u™ a c e i n g * r a g e ' " . , t,-. Proda se tudi z vsem blagom, "To je moška beseda. Pij- ^ „ , „ J 
mo!" je pripomnil Zalar. Dvi-
gnili so maj olike in se dobro-
volno nasmehnili. 

"Ka j pa, France, boš li za-
i dovoljen z našo Lenčiko?" je 
; vprašal oče Urban. 

"Seveda bom! Kako naj bi 
j tudi ne bil s takim dekletom? 
j Samo skrbi me, ali bo kaj ona 
! z .menoj zadovoljna. Nekako 
i žalostna in potrta hodi okrog 
i in objokane oči ima." 

"Za materjo žaluje večkrat. 
|Najbrže bo to krivo njene o-
j tožnosti, ali pa je kaj bolna, 
j Meni ni tožila ničesar in opazil 
; nisem solz, ko je nosila na mi-
! zo jedi in pijače. Morda se ti 
je pa samo zdelo?" 

"Ni se mi samo zdelo. Solze 
sem videl, ko sem stopil popo-
ldne k njej in jo poprosil za 
nagelj. Za rdečega sem jo po-
prosil, pa mi je dala belega 

kar ga je v trgovini, v kateri se 
vsak dan proda za $75.00 in je 
vsak teden čistega dobička do 
$110.00. Cena samo $9,500. Na-
haja se na Avers Ave. in 30. 
cesta. 

3-stanovanjska zidana hiša 
na 2 lotah, centralna kurjava, 
blizu 26. ceste in Millard Ave. 

2-stanovanjska hiša po 6 sob 
in zidana klet. Najemnina do-
naša na mesec $80.00; cena je" 
$6,800. 

3-stanovanjska hiša, s prosto-
ri za trgovino; nahaja se na 
Kedzie Ave. Cena je $5,500. 

Imam |e več drugih hiš v 
Lawirdal6 okolici, ter več hiš in 
bungalov v Cicero in Berwyn. 
Ako želite hišo v Berwynu, po-
kličite L. Gradishar, telefon 
Berwyn 4979-R. 

ANTON JORDAN 
2417 So. Lawndale Ave., Chica-

IZŠEL JE 

VELIKI 
ANGLEŠKO - SLOVENSKI 

B e s e d n j a k 
ki ga je spisal in izdal 

T DR.F .J .KERN 
To j* najpopolnejši angleško-slovenski besednjak s angle-

ško izgovarjavd. Po tem besednjaku so popraševalL Zdaj 
je besednjak na razpolago. 

STANE S POŠTNINO $5.00 
kar je poslati z naročilom. TistL ki ga želijo dobiti, naj takoj 
pišejo ponj na naslov: 

KNJIGARNA AM. SLOVENEC 
1849 W. Cermak Road, Chicago 8, Illinois 

"Čudno, 
Zalar. 

"Pokliči jo, Urban! Izpove 
naj, ali mara Franceta ali ne. 
Bog obvaruj, da bi bilo dekle 
poleg fanta nesrečno celo ži-
vljenje. Jaz hočem vedeti, ka-
ko je s to stvarjo in nikakor 
nočem loviti slepih miši." 

"Saj pravim, po materi ža-
luje ali je pa kaj bolna." 

"Pokliči jo ! France stopij ti 
po njo ! " 

"Na-a-k! Grem sam!" je re-
kel Urban ter počasi odšel v 
kuhinjo. ( 

Lenčika je sedela pri oknu 
in si brisala objokane oči s 
predpasnikom. Noč je padala 
na zemljo, počasi in skrivnost-
no je prihajala z gora in ode-
vala v svoj plašč hribe in dole. 
Tam črez polje so stopali fan-
tje in peli: 

Oj dekle, kaj tak' žalostno 
povešaš mi oči? 
Li zvenil ti je rožmarin 
al' nagelj posušil? 
Dobiš za nagelj semena, __ 
vršič za rožmarin. 

In drugi ti pognal bo cvet 
iz novih korenin. 
In drugi pognal bo spet 
tako lepo cveteč, 
a nikdar več tako lepo 
kot prvi bil duhteč. 

Milo in otožno se je razle-
j gala pesem črez vasi in potr-
kala na marsikatera "polken-
nca" in za njimi skrito srce. 

Slišala jo je tudi Lenčika in 
' legla ji je še globja žalost v 
I dušo. 

"Lenčika, čemu jokaš?" jo 
je vprašal oče in ji del desnico 
na ramo. 

"Obljubil sem tvojo roko 
Francetu. Stopi v sobo in reci, 

! da ga vzameš. Stari Zalar 
vprašuje po tebi. 

čudno!" je menil go, IIL Telefon Rockwell 7196 

Michael Trinko 
in Sinovi 

PLASTERING and PATCHING 
CONTRACTORS 

Pleskarji in popravljači ometa 
in sten. 

2114 W. 23rd Place, Chicago 
Telefon Canal 1090 

Kadar imate za oddati kako ples-
karsko (plasterers) delo, se vam 
priporočamo, da daste nam kot 
Slovencem priliko in da vprašate 
nas za cene. Nobene zamere od 
nag, £e daste potem delo tudi dru-
gam. Za pleskarska dela jamčimo. 

DR. J. E. URSICH 
ZDRAVNIK 

in 
KIRURG -

Urad: 
1901 West Cermak Road 

CHICAGO 
Telefon Canal 4918 

Rezidenčni teL: La Grange 3966 

1—3 in 7—8 P.M. razen ob sredah 

DR. JOHN J. SMETANA 
Pregleduje oči in predpisuje 

očala. — 23 let izkušnje 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland Avenue 
TeL Canal 0523 

Uradne ure: vsak dan od 9 
zhitra^ do 8:30 zvečer. 

and give the change to tira 

MARCH OF 


